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บทที ่2 

 

สาระสําคัญของอนุสัญญากรุงเคปทาวน ค.ศ. 2001 และรางพิธีสารเบื้องตนวาดวย 

สินทรพัยอวกาศ 
 

เนื้อหาในบทนี้จะกลาวถึงสาระสําคัญของอนุสัญญากรุงเคปทาวน ค.ศ. 2001 และ 

รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศ โดยแบงเนื้อหาออกเปน 2 สวน คือ สวนที่ 1 วาดวย

สาระสําคัญของอนุสัญญากรุงเคปทาวน ค.ศ. 2001 และสวนที่ 2 วาดวยสาระสําคัญของราง    

พิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศ  

 

1. สาระสําคัญของอนุสัญญากรุงเคปทาวน ค.ศ. 2001 

 

1.1 ขอบเขตของการใชบังคับอนุสัญญาฯ 

 

 อนุสัญญากรุงเคปทาวน ค.ศ. 2001 มีขอบเขตการใชบังคับเฉพาะการนําทรัพยสิน

ตามที่อนุสัญญาระบุไวไปเปนหลักประกันการขอสินเชื่อ โดยทรัพยสินที่อนุสัญญาเปดชองใหนาํไป

เปนประกันไดนั้น ณ ปจจุบัน มี 3 ประเภท คือ อากาศยาน รถไฟ และสินทรัพยอวกาศ ทั้งนี้การนํา

ทรัพยแตละประเภทไปเปนประกันหนี้นั้น จะมีพิธีสารสําหรับทรัพยแตละชนิดกําหนดหลักการเปน

เฉพาะ โดยอนุสัญญาไดบัญญัติศัพทข้ึนมาเฉพาะเพื่อใชเรียกสิทธิหรือผลประโยชนที่เกิดขึ้นจาก

การใชวัตถุหรือทรัพยตามที่ระบุไวเปนประกันวา “ผลประโยชนระหวางประเทศ” (International 

interests)1 พรอมทั้งจําแนกผลประโยชนระหวางประเทศที่จะไดรับการคุมครองตามอนุสัญญาไว

แตกตางกันดังจะไดอธิบายตอไป 

                                                  
1 คําวา “ผลประโยชนระหวางประเทศ” (International Interests) ตามที่ปรากฏใน

อนุสัญญานั้นเปนคําที่กําหนดขึ้นมาโดยเฉพาะตามอนุสัญญาฯ โดยมุงหมายถึง สิทธิประโยชน

ประเภทหนึ่งที่เกิดจากสัญญากอต้ังสิทธิตามที่กําหนดในอนุสัญญาฯ เพื่อนําสิทธิดังกลาวไปใช

เปนหลักประกัน  โดยเฉพาะอยางยิ่งใช เปนหลักประกันในการชําระหนี้ระหวางประเทศ        

อยางไรก็ตาม งานเขียนตาง ๆ กอนหนานี้มีการใชชื่อเรียกภาษาไทยแตกตางกันไป เชน “สวนได

เสียระหวางประเทศ”, โปรดดู ประเสริฐ ปอมปองศึก, “การประกันหนี้ดวยวัตถุอากาศยาน รถไฟ 
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 (1) นิยามผลประโยชนระหวางประเทศ2 

อนุสัญญากรุงเคปทาวน ค.ศ. 2001 ไดกําหนดนิยามผลประโยชนระหวางประเทศ   

วาหมายถึง ผลประโยชนของเจาหนี้เหนือทรัพยที่เคลื่อนที่ไดตามที่ระบุไวในอนุสัญญาฯ ขอ 2 อัน

ไดแก 

                                                                                                                                               

และสินทรัพยอวกาศ,” วารสารนิติศาสตร, เลม 4, ปที่ 32, น.787-823 (ธันวาคม 2545). หรือ 

“สิทธิในผลประโยชนระหวางประเทศ”, โปรดดู สุดา วิศรุตพิชญ และคณะ, รายงานการศึกษาฉบับ

สมบูรณ (Final Report) งานจางที่ปรึกษาเพื่อศึกษาความเหมาะสมในการเปนภาคีอนุสัญญาวา

ดวยผลประโยชนระหวางประเทศในอุปกรณเคลื่อนที่และรางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพย

อวกาศ, เสนอตอกระทรวงเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร (กรุงเทพมหานคร, 2549), น.25. 

หรือ “สิทธิประโยชนระหวางประเทศ”, โปรดดู สิทธินัย จันทรานนท, “อนุสัญญาวาดวยสิทธิ

ประโยชนระหวางประเทศในอุปกรณเคลื่อนที่ที่ใชกับวัตถุอากาศยาน ค.ศ.2001: ศึกษาความ

เหมาะสมในการที่ประเทศไทยจะเขาเปนภาคีและผลกระทบทางกฎหมาย,” (วิทยานิพนธ

มหาบัณฑิต คณะนิติศาสตร มหาวิทยาลัยอีสเทอรนเอเชีย, 2549), น.22. ทั้งนี้ ชื่อเรียกที่แตกตาง

กันตางมุงหมายถึงสิ่งเดียวกัน  

อนึ่ง คําวา “Interests” ที่ปรากฏในอนุสัญญานี้ หากพิจารณาความหมายที่ใชกันอยู

ในวงการการบินตามหลักกฎหมายอากาศนั้น หมายความถึง 1) มูลคาของสินคาหรือของ (Values 

หรือ Interests of Cargo) ในบริบทของกฎหมายรับขนทางอากาศ ตามอนุสัญญาวาดวยการทําให

เปนอันหนึ่งอันเดียวกันซึ่งกฎเกณฑบางประการเกี่ยวกับการรับขนระหวางประเทศทางอากาศหรือ

อนุสัญญาวอรซอ ค.ศ. 1929 และอนุสัญญามอนทริออล ค.ศ. 1999 (Convention for the 

Unification of Certain Rules Relating to International Carriage by Air: Warsaw Convention 

1929 และ Montreal Convention 1999) 2) สัญชาติของสายการบิน (Shares หรือ Interests  

ตามคําภาษาอังกฤษของประเทศสหรัฐอเมริกา) และ 3) สิทธิในอากาศยาน (Rights in Aircraft) 

ตามอนุสัญญาวาดวยการยอมรับนับถือสิทธิในอากาศยานหรืออนุสัญญาเจนีวา ค.ศ. 1948 

(Convention on the International Recognition of Rights in Aircraft: Geneva Convention 

1948) โดยคําวา “International Interests” และคําวา “Mobile Equipment” ตามอนุสัญญา    

กรุงเคปทาวน ค.ศ. 2001 นี้ เปนคําที่เกิดจากการขยายความคําวา “Rights” และคําวา “Aircraft“  

ตามอนุสัญญาเจนีวา ค.ศ. 1948 นั่นเอง 
2 Cape Town Convention, Article 1 (o) and Article 2 (2) 
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1. ลําตัวอากาศยาน เครื่องยนตอากาศยาน และเฮลิคอปเตอร  

2. รถไฟ และ 

3. สินทรัพยอวกาศ 

โดยอนุสัญญาฯ จํากัดประเภทของเจาหนี้ที่จะมีผลประโยชนระหวางประเทศและรูปแบบสัญญาที่

จะกอใหเกิดผลประโยชนระหวางประเทศ เพียง 3 กรณีเทานั้น คือ  

1. เจาหนี้ซึ่งเปนผูใหประกันตามสัญญาหลักประกัน โดยอนุสัญญาฯ กําหนดนิยาม

สัญญาหลักประกัน (security agreement) หมายถึง สัญญาซึ่งผูใหหลักประกันมอบหรือตกลงที่

จะมอบสิทธิผลประโยชน (รวมถึงกรรมสิทธิ์) ในหรือเหนือวัตถุใหแกผูรับหลักประกัน เพื่อเปน

หลักประกันการปฏิบัติการชําระหนี้ที่มีอยูในปจจุบันหรือในอนาคตของผูใหหลักประกันหรือบุคคล

ที่สาม3 

2. เจาหนี้ซึ่งเปนผูขายโดยมีขอตกลงหนวงกรรมสิทธิ์ตามสัญญาซื้อขายโดยมีขอตกลง

หนวงกรรมสิทธิ์ โดยอนุสัญญาฯ กําหนดนิยาม สัญญาซื้อขายโดยมีขอตกลงหนวงกรรมสิทธิ์   

(title reservation agreement) หมายถึง สัญญาการขายวัตถุ โดยมีขอตกลงวากรรมสิทธิ์ยังไม

โอนไปจนกวาจะบรรลุตามขอตกลงที่กําหนดในสัญญานั้น4 และ  

3. เจาหนี้ซึ่งเปนผูใหเชาตามสัญญาเชาแบบลิสซิ่ง โดยอนุสัญญาฯ กําหนดนิยาม

สัญญาเชาแบบลิสซิ่ง (leasing agreement) หมายถึง สัญญาซึ่งบุคคลหนึ่ง (ผูใหเชา) มอบสิทธิที่

จะครอบครองหรือควบคุมวัตถุ (โดยมีหรือไมมีขอตกลงที่จะซื้อก็ได) ใหแกบุคคลอีกคนหนึ่ง (ผูเชา) 

เพื่อใหไดรับคาเชาหรือการชําระหนี้อ่ืนเปนการตอบแทน5 

                                                  
3 Cape Town Convention, Article 1 (ii)  
4 Cape Town Convention, Article 1 (ll) 
5 Cape Town Convention, Article 1 (q) 

จากคํานิยามขางตน จะเห็นไดวา คําวา “leasing agreement” มีลักษณะเปนสัญญา

เชาที่คูสัญญาอาจทําขอตกลงในสัญญาโดยกําหนดใหผูเชามีสิทธิที่จะซื้อทรัพยที่เชาได โดยมี

ลักษณะเปนสัญญากอต้ังผลประโยชนระหวางประเทศประเภทหนึ่งซึ่งใชเปนเครื่องมือในการ

สนับสนุนทางการเงินแกผูประกอบการ อยางไรก็ตาม นักกฎหมายบางทานใหชื่อเรียกภาษาไทย 

คําดังกลาววา “ความตกลงเชา” และใหความเห็นวาลักษณะของความตกลงเชา (สัญญาเชา)

ดังกลาวจะมีความหมายแตกตางและกวางกวาคําวา “เชา” ตามที่ใชในกฎหมายไทย โดยอาจจะ
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โดยหลักเกณฑการกําหนดวา ผลประโยชนระหวางประเทศที่เกิดขึ้นจะเปนไปตามสัญญา

หลักประกัน สัญญาซื้อขายโดยมีขอตกลงหนวงกรรมสิทธิ์ หรือสัญญาเชาแบบลิสซิ่ง ใหเปนไป

ตามกฎหมายที่ใชบังคับ (applicable law)6 

ทั้งนี้ ผลประโยชนระหวางประเทศที่จะอยูในขอบขายการบังคับและไดรับการคุมครอง

ตามอนุสัญญากรุงเคปทาวน ค.ศ. 2001 นั้น สามารถจําแนกไดเปน 5 ประเภทแตกตางกัน คือ7 

1. ผลประโยชนระหวางประเทศ (International interests) กลาวคือ ผลประโยชนที่ถือ

โดยผูใหประกันตามสัญญาหลักประกัน ผูขายโดยมีขอตกลงหนวงกรรมสิทธิ์ตามสัญญาซื้อขายที่

มีขอตกลงหนวงกรรมสิทธิ์และผูใหเชาตามสัญญาเชาแบบลิสซิ่ง ซึ่งผลประโยชนเหลานี้เปน

ผลประโยชนที่อนุสัญญาและพิธีสารที่เกี่ยวของมุงที่จะคุมครอง8 

2. ผลประโยชนที่จะกลายเปนผลประโยชนระหวางประเทศ (Prospective 

international interests) ผลประโยชนประเภทนี้ หมายถึง ผลประโยชนที่ยังไมเปนผลประโยชน

ระหวางประเทศแตมีแนวโนมที่จะกลายเปนผลประโยชนระหวางประเทศในอนาคต9  

3. ผลประโยชนภายในประเทศ (National interests) กลาวคือ เปนผลประโยชนที่เกิด

โดยผลของธุรกรรมตามระบบกฎหมายภายในประเทศ ซึ่งอาจนํามาจดทะเบียนในภายหลังเพื่อให

                                                                                                                                               

เปนสัญญาเชาทรัพย สัญญาเชาซื้อ หรือสัญญาเชาเผื่อซื้อก็ได. โปรดดู เชิงอรรถที่ 38, ประเสริฐ 

ปอมปองศึก, supra note 1, น.803. 

อยางไรก็ดี ในวิทยานิพนธฉบับนี้ ผูเขียนใชคําวา “สัญญาเชาแบบลิสซิ่ง” เพราะเหน็วา 

คําวา “leasing agreement”ในบริบทของอนุสัญญากรุงเคปทาวน ค.ศ. 2001 นี้ มิใชเพียงสัญญา

เชาธรรมดา ๆ แตมีลักษณะเปนการใหสินเชื่อโดยการเชาประเภทหนึ่ง (Financial Leasing) 

กลาวคือ เปนการผสมผสานการใหสินเชื่อ (financing) กับ การเชา (leasing) ทั้งนี้ จะไดวิเคราะห

ตอไปในบทที่ 4 วาดวยกฎหมายภายในที่เกี่ยวของกับรูปแบบสัญญากอต้ังสิทธิ 
6 Cape Town Convention, Article 2 (4) 
7 Roy Goode, Official Commentary to Convention on International Interests in 

Mobile Equipment and Protocol thereto on Matters Specific to Aircraft Equipment, 

(Rome: UNIDROIT, 2002): pp.8-9. 
8 Cape Town Convention, Article 1 (o) 
9 Cape Town Convention, Article 1 (y) 
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กลายเปนผลประโยชนระหวางประเทศ ทั้งนี้ภายใตการทําคําประกาศของรัฐภาคี ตามขอ 50 (1) 

ของอนุสัญญา10 

4. สิทธิหรือผลประโยชนนอกความยินยอมที่จดทะเบียนได (Registrable non-

consensual rights or interests arising under national law) กลาวคือ รัฐภาคีอาจทําคํา

ประกาศตามขอ 40 เพื่อกําหนดใหสิทธิหรือผลประโยชนที่เกิดจากธุรกรรมตามกฎหมายภายใน 

สามารถนํามาจดทะเบียนตอหนวยงานทะเบียนระหวางประเทศเพื่อใหผลประโยชนดังกลาว

กลายเปนผลประโยชนระหวางประเทศได ซึ่งจะทําใหผลประโยชนดังกลาวมีบุริมสิทธิ์เหมือนกับ

ผลประโยชนระหวางประเทศ11 

5. สิทธิหรือผลประโยชนนอกความยินยอมที่มีบุริมสิทธิ์โดยไมตองจดทะเบียน (Non-

consensual rights or interests arising under national law and given priority without 

registration) กลาวคือ เปนสิทธิหรือผลประโยชนที่เกิดจากธุรกรรมตามกฎหมายภายใน โดยรัฐ

ภาคีสามารถทําคําประกาศตามขอ 39 เพื่อกําหนดใหสิทธิหรือผลประโยชนดังกลาวมีบุริมสิทธิ์

เทียบเทากับผลประโยชนระหวางประเทศโดยไมตองจดทะเบียน ซึ่งเปนกรณีแตกตางจากขอ 412 

นอกจากนี้ ขอบเขตการบังคับอนุสัญญากรุงเคปทาวน ค.ศ. 2001 ยังครอบคลุมถึง

กรณีสิทธิเกี่ยวเนื่อง (associated rights) ซึ่งหมายถึง บรรดาสิทธิเรียกรองตาง ๆ ในการปฏิบัติการ

ชําระหนี้ของลูกหนี้หรือการปฏิบัติการชําระหนี้ดวยวิธีอ่ืนใดโดยลูกหนี้ตามความตกลงที่มีวัตถุเปน

หลักประกันหรือเกี่ยวเนื่องกับวัตถุที่เปนหลักประกัน13 ตลอดจนหมายความครอบคลุมถึง 

คาชดเชย (proceeds) ซึ่งหมายถึง คาชดเชยทั้งที่เปนตัวเงินและไมใชตัวเงิน อันเนื่องมากจากวัตถุ

หลักประกันเกิดการเสียหายไมวาทั้งหมดหรือบางสวน หรือเกิดความเสียหายทางกายภาพ หรือ 

ถูกยึดไมวาทั้งหมดหรือบางสวนเพื่อตกเปนของรัฐเพื่อการสาธารณประโยชน14  

จากการศึกษาจะเห็นไดวา ผูรางอนุสัญญากรุงเคปทาวน ค.ศ. 2001 มีความประสงค

ที่จะใหอนุสัญญามีผลตอสิทธิหรือผลประโยชน (Interests) อยางกวางครอบคลุมถึงสิทธิหรือ

                                                  
10 Cape Town Convention, Article 1 (r) 
11 Cape Town Convention, Article 1 (s) 
12 Cape Town Convention, Article 1 (mm) 
13 Cape Town Convention, Article 2 (1) and Article 1 (c); ทั้งนี้ในรางพิธีสาร

เบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศใชคําวา debtor’s right  
14 Cape Town Convention, Article 2 (5) and Article 1 (w) 
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ผลประโยชนที่เกิดขึ้นตามกฎหมายภายในของแตละรัฐ โดยไมบังคับใหรัฐที่จะเขาเปนภาคีตองรับ

พันธกรณีตามอนุสัญญา แตเปดโอกาสใหรัฐมีสิทธิพิจารณาความเหมาะสมวา พันธกรณีตาม

บทบัญญัติในอนุสัญญาเหมาะสมและสอดคลองตอระบบกฎหมายของตนหรือไม อยางไร และ

เปดชองอนุญาตใหรัฐภาคีสามารถทําคําประกาศได ซึ่งสอดคลองกับหลักการพื้นฐานของ

อนุสัญญาและพิธีสารวาดวยหลักการยอมรับซึ่งกัน (หลัก Sensitivity) ดังที่กลาวมาแลวในบทที่ 1  

ในชั้นนี้ กลาวสรุปในเบื้องตนกอนวา อนุสัญญาฯ มีผลใชบังคับตอ “ผลประโยชน

ระหวางประเทศ” เทานั้น โดยผลประโยชนระหวางประเทศจะมีข้ึนไดตองครบเงื่อนไขหรือ

หลักเกณฑการกอใหเกิดผลประโยชนระหวางประเทศตามที่กําหนดไวในอนุสัญญาฯ ดังจะกลาว

ตอไป นอกจากนี้ ผลประโยชนระหวางประเทศจะมีเหนือวัตถุหลักประกันที่สามารถบงชี้ไดเทานั้น 

ในกรณีของหลักประกันสินทรัพยอวกาศ หลักเกณฑการบงชี้สิทรัพยอวกาศจึงเปนเงื่อนไขสําคัญ

ในการกอใหเกิดผลประโยชนระหวางประเทศเหนือสินทรัพยอวกาศ 

(2) การมีผลบังคับใชของอนุสัญญาฯ 

อนุสัญญากรุงเคปทาวน ค.ศ. 2001 ไดกําหนดหลัก การมีผลใชบังคับของอนุสัญญา

โดยกําหนดเงื่อนไขวา อนุสัญญาจะมีผลใชบังคับเมื่อลูกหนี้อยูในรัฐผูทําสัญญา ณ เวลาทําความ

ตกลงที่กอใหเกิดหรือมีผลประโยชนระหวางประเทศ15 กลาวคือ อนุสัญญากรุงเคปทาวน ค.ศ. 

2001 ใชหลัก “ภูมิลําเนาของลูกหนี้ในขณะทําสัญญา” เปนหลักในการพิจารณาวา อนุสัญญาฯ 

จะใชบังคับแกสัญญาที่ทําขึ้นหรือไม ดังนั้น การพิจารณาจึงคํานึงถึงที่ต้ังของลูกหนี้เปนสําคัญ 

โดยไมพิจารณาวาเจาหนี้จะอยูในรัฐผูทําสัญญาหรือไม16 หรือลูกหนี้มีสัญชาติใด หรือเจาหนี้มี

สัญชาติใด 

การใชหลักเกณฑดังกลาวขางตน เปนการสรางหลักเกณฑข้ึนใหมเพื่อผสานความตาง

ของระบบกฎหมาย โดยเฉพาะอยางยิ่งในเรื่องของกฎหมายระหวางประเทศแผนกคดีบุคคล ทั้งนี้

เพราะวา ภายใตหลักกฎหมายขัดกัน โดยทั่วไปกฎหมายที่จะนํามาปรับใชกับเร่ืองทรัพย            

คือ กฎหมายแหงถิ่นที่ทรัพยต้ังอยู (lex rei sitae หรือ lex situs)17 ซึ่งในกรณีของสินทรัพยอวกาศ

                                                  
15 Cape Town Convention, Article 3  
16 Cape Town Convention, Article 3 (2) 
17 กฎหมายไทยไดรองรับหลัก lex situs ดังปรากฏในพระราชบัญญัติวาดวยการขัดกัน

แหงกฎหมาย พ.ศ. 2481 มาตรา 16 ซึ่งบญัญัติวา “ใหใชกฎหมายแหงถิน่ทีท่รัพยสินตั้งอยูบังคับ

แกสังหาริมทรัพยและอสังหาริมทรัพย....” และมาตรา 17 ซึ่งบัญญัติวา “สังหาริมทรัพยใดๆ ซึ่งได
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เปนไปไมไดที่จะกําหนดวา สินทรัพยอวกาศตั้งอยูในเขตอํานาจของรัฐใดเพราะทรัพยดังกลาวลอย

อยูในหวงอวกาศซึ่งไมตกอยูภายใตเขตอํานาจรัฐใด ดวยเหตุนี้ การกําหนดที่ต้ังของลูกหนี้ในขณะ

ทําสัญญาเปนเกณฑการพิจารณาการปรับใชอนุสัญญาฯ จึงเปนทางออกสําหรับปญหาดังกลาว 

โดยอนุสัญญาฯ ไดกําหนดความหมาย “ที่ต้ังของลูกหนี้ในรัฐผูทําสัญญา” วาหมายถึง18 

1. สถานที่ที่กอต้ังหรือจัดตั้งลูกหนี้นั้นตามกฎหมาย (incorporated) 

2. สถานที่ซึ่งเปนที่ต้ังสํานักงานจดทะเบียนหรือที่ทําการตามกฎหมายของลูกหนี้  
(its registered office or statutory seat) หรือ 

3. สถานที่ซึ่งเปนที่ต้ังศูนยกลางบริหารงานของลูกหนี้ (its centre of administration 

หรือ 

4. สถานที่ซึ่งเปนที่ต้ังสถานที่ประกอบการของลูกหนี้ (its place of business)     

โดยในกรณีที่ลูกหนี้มีสถานประกอบการมากกวาหนึ่งแหงใหหมายถึงสถานที่

ประกอบการแหงใหญของลูกหนี้ หรือถาลูกหนี้ไมมีสถานประกอบการใหหมายถึง

สถานที่ที่เปนถิ่นที่อยูอาศัยของลูกหนี้ (habitual residence) 

จะเหน็ไดวา หลักเกณฑการพิจารณาสถานที่ต้ังของลูกหนี้ขางตน มีความคลายคลึง 

กับเกณฑการพิจารณาสัญชาตินิติบุคคล19 และจากนิยาม “ที่ต้ังของลูกหนี้ในรัฐผูทําสัญญา” 

แสดงใหเห็นถึงเจตานรมยของคณะผูรางวาประสงคเพิ่มขอบเขตการมีผลใชบังคับอนุสัญญาให

ครอบคลุมกรณีที่ต้ังของลูกหนี้เพื่อประโยชนในการใชสิทธิของเจาหนี้นั่นเอง  

                                                                                                                                               

ยายที่ไปในระหวางฟองคดีเกี่ยวกับทรัพยสินนัน้ ใหคงบงัคับตามกฎหมายแหงถิน่ทีท่รัพยสินนั้น

ต้ังอยูในขณะยื่นฟอง” 
18 Cape Town Convention, Article 4 
19 เกณฑการพิจารณาสัญชาตินิติบุคคล (Nationality of Juristic person) ที่ใชกันใน

ปจจุบันมีอยู 3 เกณฑหลัก ๆ คือ 1) พิจารณาจากสถานที่ที่นิติบุคคลนั้นกอต้ังขึ้น (Place of 

Incorporation) 2) พิจารณาจากสถานที่อันเปนที่ต้ังของสํานักงานแหงใหญ (Place of 

Headquarter) และ 3) พิจารณาจากผูถือหุนสวนใหญของนิติบุคคล (Controlling Shareholders)  

ในประเด็นนี้ ศาลยุติธรรมระหวางประเทศ (International Court of Justice - ICJ)    

ไดเคยพิจารณาพิพากษาไวใน 2 คดีหลัก คือ คดี Barcelona Traction, Light and Power Co., 

(Belgium v Spain), I.C.J.Rep.1970 และคดี Elettronica Sicula S.p.A. (ELSI Case), (United 

States of America v Italy) 1989 I.C.J.15, 28 I.L.M. 1111. โดยเหตุผลทางกฎหมายที่ศาลนํามา
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ปรับใชแกสองคดีดังกลาวจัดไดวาเปนการวางหลักกฎหมายเกี่ยวกับเกณฑการพิจารณาสัญชาติ

ของนิติบุคคล ซึ่งแมประเด็นหลักแหงคดีจะเปนเรื่องการใหความคุมครองทางการทูต (Diplomatic 

Protection) แกเอกชนที่ไดรับความเสียหายจากการโอนกิจการเปนของรัฐก็ตาม แตในคดีทั้งสอง

ศาลจําเปนตองพิจารณาประเด็นรองเรื่องการกําหนดสัญชาตินิติบุคคลเสียกอนจึงจะสามารถ

พิจารณาไดวารัฐใดจะเปนรัฐที่จะใหความคุมครองทางการทูตแกเอกชนที่ไดรับความเสียหายนั้น 

รายละเอียดดังนี้ 

Barcelona Traction Light and Power เปนบริษัทที่กอต้ังขึ้นมาในป 1911           

ตามกฎหมายของประเทศแคนาดา มีสํานักงานแหงใหญต้ังอยูที่โตรอนโต ผูถือหุนขางมากของ

บริษัท  มีสัญชาติเบลเยี่ยม (จํานวน 88%) โดยบริษัทมีวัตถุประสงคในการดําเนินกิจการดานการ

พัฒนาระบบไฟฟาในประเทศสเปนโดยตั้งสํานักงานสาขาในประเทศสเปน  

ตอมาในป 1948 รัฐบาลสเปนไดดําเนินการโอนกิจการของบริษัทเปนของรัฐ จึงเกิด

ประเด็นพิจารณาวา รัฐใดจะเปนรัฐผูใหความคุมครองทางการทูตแกบริษัท ระหวางแคนาดา      

ในฐานะรัฐที่บริษัทกอต้ังขึ้นตามกฎหมายตนและมีสํานักงานใหญต้ังอยู หรือเบลเยี่ยมในฐานะที่

เปนรัฐที่เจาของสัญชาติของผูถือหุนขางมากของบริษัท ซึ่งตามกฎหมายระหวางประเทศนั้น

หลักเกณฑการใหการคุมครองทางการทูตแกคนชาติมีหลักวา รัฐที่จะใหความคุมครองทางการทูต

นั้นตองเปนรัฐเจาของสัญชาติของเอกชนผูเสียหาย โดยเอกชนผูเสียหายไมไดรับการเยียวยาแกไข

ความเสียหายภายใตกระบวนการยุติธรรมของรัฐที่กอความเสียหาย (Exhaustion of Local 

Remedies)  

ศาลยุติธรรมระหวางประเทศไดตัดสินวา เบลเยี่ยมไมสามารถใหความคุมครอง

ทางการทูตแกบริษัท Barcelona Traction ไดเพราะเบลเยี่ยมไมมี Jus Standi ไมมีสิทธิรองตอ

ศาลทั้งนี้เพราะบริษัทมีสัญชาติแคนาดาเนื่องจากวากอต้ังขึ้นมาตามกฎหมายของประเทศ

แคนาดา  มีสํานักงานแหงใหญ ต้ังอยูที่ประเทศแคนนาดา  อีกทั้งการจัดการระบบบัญชี              

การจดทะเบียนผูถือหุนเปนไปตามกฎหมายแคนาดา การประชุมใหญกรรมการบริหารและการเสีย

ภาษีเงินไดก็ทําขึ้นในประเทศแคนาดาทั้งสิ้น ดังนั้น บริษัทจึงเปนนิติบุคลสัญชาติแคนาดาและเปน

ผูเสียหายโดยตรงจากการที่รัฐบาลสเปนโอนกิจการบริษัทเปนของรัฐ แมผูถือหุนสวนใหญหรือผูถือ

หุนขางมากจะมีสัญชาติเบลเยี่ยมก็เปนเพียงผูเสียหายทางออมเทานั้น โปรดดู คําพิพากษายอที่

http://www.icj-cij.org/docket/index.php?p1=3&p2=3&k=1a&case=50&code=bt2&p3=5. 

>January 2008. และโปรดดู Herbert W. Briggs, “Barcelona Traction: The Jus Standi of 
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1.2 หลักเกณฑการกอใหเกิดผลประโยชนระหวางประเทศ 

 

ตามวัตถุประสงคของอนุสัญญากรุงเคปทาวน ค.ศ. 2001 คือ มุงสรางหลักเกณฑเพื่อ

กอใหเกิดการยอมรับการนําสิทธิหรือผลประโยชนระหวางประเทศเหนือทรัพยที่เคลื่อนที่ไดไปเปน

หลักประกันการชําระหนี้ อนุสัญญาฯ จึงไดกําหนดหลักเกณฑการกอใหเกิดผลประโยชนระหวาง

ประเทศ (Constitution of an International Interests) 4 ประการ ดังนี้20   

                                                                                                                                               

Belgium,” The American Journal of International Law, Vol. 65, No. 2 (Apr., 1971), pp. 

327-345.  

สวนคดี ELSI Case (United States of America v. Italy) ขอเท็จจริงมีวา ELSI เปน

บริษัทจดทะเบียนตามกฎหมายอิตาลี ต้ังอยูที่เมือง Palermo เกาะ Sicily ประเทศอิตาลี          

โดยบริษัทมีวัตถุประสงคในการประกอบธุรกิจ คือ ดําเนินธุรกิจผลิตชิ้นสวนอิเล็กทรอนิคส มีผูถือ

หุนเปนบริษัทอเมริกันโดยแยกเปน Ratheon 99.16% และ Machlett ซึ่งเปนบริษัทในเครือของ 

Ratheon อีก 0.84% 

ขอพิพาทแหงคดี คือ สหรัฐอเมริกาอางวาประเทศอิตาลีละเมิดสนธิสัญญา FCN (the 

Treaty of Friendship, Commerce and Navigation between the Parties) ซึ่งลงนามกันที่    

กรุงโรมเมื่อวันที่ 2 กุมภาพันธ 1948 และความตกลงเสริมระหวางสหรัฐกับอิตาลี โดยการดําเนิน

มาตรการตาง ๆ ของอิตาลีตอบริษัท ELSI เขาขายลักษณะของการโอนกิจการเปนของรัฐ ดังนั้น 

อิตาลีตองจึงตองเยียวยาชดใชคาสินไหมทดแทน 

ศาลยุติธรรมระหวางประเทศ ไดตัดสินวา บริษัท ELSI เปนนิติบุคคลสัญชาติอิตาลี 

เพราะกอต้ังขึ้น (Place of Incorporation) และมีสํานักงานใหญต้ังอยู (Place of headquarter)   

ที่อิตาลี บริษัทจึงมีความสัมพันธใกลชิดมากกวา (close and permanent connection) กับอิตาลี

มากกวาสหรัฐ บริษัทมิไดมีสัญชาติตามผูถือหุน ผูถือหุนกับบริษัทแยกตางหากออกจากกัน ดังนั้น 

อิตาลีจึงมิไดละเมิดพันธกรณีในสนธิสัญญา FCN ตอบริษัทอเมริกัน (กลาวคือ ตัวเองจะละเมิด

ตัว เองแล ว ให ความคุ มครองทางการทูตแก ตั ว เอง ไม ได )  โปรดดู คํ าพิพากษาย อที่ 

http://www.icjcij.org/docket/index.php?sum=395&code=elsi&p1=3&p2=3&case=76&k=

d8&p3=5.>January 2008 
20 Cape Town Convention, Article 7 
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1. ตองทําเปนหนังสือ กลาวคือ สัญญาที่จะกอใหเกิดผลประโยชนระหวางประเทศ   

ไมวาจะเปนสัญญาหลักประกัน สัญญาซื้อขายที่มีขอตกลงหนวงกรรมสิทธิ์ หรือสัญญาเชาแบบ

ลิสซิ่ง จะตองทําเปนหนังสือ ไมอาจทําความตกลงกันดวยวาจาได ทั้งนี้ความหมายของการทําเปน

หนังสือขางตนมิไดมีความหมายจํากัดเพียงเฉพาะกรณีของการทําเปนเอกสารเทานั้นแต

อนุสัญญาไดกําหนดความหมายใหหมายรวมถึงการบันทึกขอมูลอิเล็กทรอนิกสที่ปรากฏอยูใน

รูปแบบที่สามารถจับตองไดหรือรูปแบบอื่น ๆ ที่สามารถทําซ้ําและจับตองไดในภายหลัง โดยผาน

การรับรองความถูกตองจากบุคคลดวยวิธีการที่สมเหตุสมผล21 อยางไรก็ดี ไมวาสัญญาจะปรากฏ

ในรูปแบบของเอกสารหรือการบันทึกลงสื่ออิเล็กทรอนิกส สัญญาดังกลาวตองแสดงใหเห็นถึง

ความยินยอมของคูสัญญาที่จะใชวิธีการดังกลาว22 

2. สัญญาที่ทําขึ้นตองเกี่ยวกับวัตถุหรือทรัพยสินที่จะนํามาเปนหลักประกันตามที่

อนุสัญญาไดระบุไว โดยผูใหหลักประกันหรือผูขายโดยมีขอตกลงหนวงกรรมสิทธิ์หรือผูใหเชา      

มีอํานาจในการจัดการเหนือวัตถุหรือทรัพยสินนั้น  

3. สัญญาที่ทําขึ้นตองระบุหรือบงชี้ตัววัตถุหรือทรัพยสินที่จะนํามาเปนหลักประกันได 

(Identifiability) ทั้งนี้หลักเกณฑรายละเอียดการบงชี้ตัวทรัพยแตละประเภทจะกําหนดไวเปน

เฉพาะในแตละพิธีสารที่เกี่ยวของ โดยเฉพาะอยางยิ่งในกรณีของการบงชี้หรือระบุสินทรัพยอวกาศ

นั้น จะมีรายละเอียดที่ซับซอนและยุงยาก เพราะวาทรัพยสินบางประเภทเกิดขึ้นและทําขึ้นใน

อวกาศ เงื่อนไขการบงชี้จึงตางออกไป 

แบบหรือหลักเกณฑการกอใหเกิดผลประโยชนระหวางประเทศวาดวยการบงชี้ตัว

ทรัพยนี้ ถือไดวาเปนเรื่องที่มีความสําคัญมากเพราะการใชทรัพยเปนประกันนั้นจําเปนตองระบุให

ไดวา ทรัพยชิ้นไหน ลักษณะอยางไรที่นํามาเปนประกัน และที่สําคัญ รายละเอียดจากการบงชี้ตัว

ทรัพยจะสัมพันธกับหลักเกณฑของอนุสัญญาวาดวยระบบการจดทะเบียนระหวางประเทศ 

4. กรณีที่เปนสัญญาหลักประกัน อนุสัญญากรุงเคปทาวน ค.ศ. 2001 ไดกําหนด

เงื่อนไขพิเศษ คือ จําเปนตองมีการระบุหนี้หลักหรือหนี้ประธาน กลาวคือ ตองกําหนดวาทรัพย

ประกันนั้นประกันหนี้ใด แตทั้งนี้ไมจําตองระบุจํานวนหรือจํานวนสูงสุดของหนี้หลักประกัน 

เพราะวาอาจมีการประกันหนี้ในอนาคตที่จะเกดิจึงยังไมทราบจํานวนที่แนนอน 

                                                  
21 Cape Town Convention, Article 1 (nn)  
22 Roy Goode, supra note 7, p.12. 
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ขอสังเกตเกี่ยวดวยความสมบูรณของการเกิดผลประโยชนระหวางประเทศ ไมวา

ผลประโยชนที่เกิดขึ้นจะเปนประเภทใดตามที่ไดกลาวขางตน หากครบเงื่อนไขและองคประกอบ

ตามที่กําหนดในขอ 7 ทั้ง 4 ขอขางตน ผลประโยชนดังกลาวจะกลายเปน ผลประโยชนระหวาง

ประเทศทันทีโดยอัตโนมัติโดยผลของอนุสัญญา โดยไมตองพิจารณาวา ความตกลงที่ทําขึ้นนั้น  

จะเรียกวาอะไรตามกฎหมายที่ใชบังคับ (applicable law) และไมตองพิจารณาถึงหลักความ

ยินยอม (consensus as idem)23 นอกจากนี้ หลักเกณฑการกอใหเกิดผลประโยชนระหวาง

ประเทศนี้ ไมรวมถึงการจดทะเบียนระหวางประเทศ ดังนั้น การจดทะเบียนระหวางประเทศ        

จึงไมใชแบบหรือเงื่อนไขการกอใหเกิดผลประโยชนระหวางประเทศ ทั้งนี้เพราะวัตถุประสงคของ

การจดทะเบียนมุงเพียงตองการแจงใหบุคคลภายนอกทราบถึงสถานะของวัตถุหรือทรัพยที่นํามา

เปนหลักประกันเทานั้น  ผลของการจดทะเบียนหรือไมจดทะเบียนจึงเปนเพียงการกอใหเกิดการ

จัดลําดับสิทธิของเจาหนี้ที่แตกตางกันเทานั้น ซึ่งรายละเอียดจะกลาวตอไปในเรื่องผลทาง

กฎหมายของการจดทะเบียนระหวางประเทศ 

 

1.3 ระบบการจดทะเบียนระหวางประเทศ 

 

(1) ความมุงหมายของระบบการจดทะเบียนระหวางประเทศ 

 ระบบการจดทะเบียนระหวางประเทศนี้ ถือวาเปนหัวใจสําคัญของอนุสัญญากรุง   

เคปทาวน ค.ศ. 2001 โดยความมุงหมายของการจดทะเบียน คือ ตองการแจงใหบุคคลภายนอก

ทราบถึงผลประโยชนระหวางประเทศหรือผลประโยชนที่จะกลายเปนผลประโยชนระหวางประเทศ

เหนือทรัพยที่เปนหลักประกัน โดยเฉพาะการแจงใหเจาหนี้ที่กําลังตัดสินใจที่จะรับหลักประกัน

ทราบถึงสถานะของทรัพยประกันดังกลาววามีภาระติดพันอะไรบาง จํานวนเทาไหร ลําดับสิทธิของ

ตน    จะเปนอยางไรหากตนรับประกัน โดยเฉพาะในกรณีที่ลูกหนี้ลมละลาย โดยทรัพยเคลื่อนที่แต

ละประเภทจะมีระบบการจดทะเบียนแยกตางหากออกจากกัน และมีหนวยงานที่มีเอกสิทธิ์และ

ความคุมกันแตกตางกันดูแล 

 ดังที่ไดกลาวแลววา การจดทะเบียนไมใชองคประกอบหรือเงื่อนไขการกอใหเกิด

ผลประโยชนระหวางประเทศ กลาวคือ การจดทะเบียนนั้นไมใชหลักเกณฑที่จะทําใหเกิดผล

ประโยชนระหวางประเทศอยางสมบูรณ ดังนั้น แมวาจะมีการจดทะเบียนระหวางประเทศแตการ

                                                  
23 Ibid. 
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จดทะเบียนก็จะไมมีผลใด ๆ ถาหากผลประโยชนระหวางประเทศที่เกิดขึ้นนั้นไมมีผลใชบังคับ

เพราะไมเปนไปตามหลักการกอต้ังผลประโยชนระหวางประเทศตามที่กําหนดในอนุสัญญา24   

โดยรูปแบบการจดทะเบียนระหวางประเทศจะเปนการจดทะเบียนอิเล็กทรอนิกสแบบออนไลนผาน

คอมพิวเตอรโดยไมใชบุคคล กลาวคือ ไมมีเจาหนาที่เขาเกี่ยวของ ทั้งนี้เพื่อกอใหเกิดความโปรงใส

ในการตรวจสอบและสามารถเขาถึงขอมูลไดโดยงาย โดยจะเปดใหบริการแบบ 24 ชั่วโมง  

 (2) หนวยงานกํากับดูแลและนายทะเบียน 

 อนุสัญญากรุงเคปทาวน ค.ศ. 2001 ไดกําหนดใหมีการจัดตั้งหนวยงานกํากับดูแล 

และนายทะเบียนขึ้น (The Supervisory Authority and the Registrar) เพื่อทําหนาที่ดูแลเกี่ยวกับ

การจดทะเบียนผลประโยชนระหวางประเทศเหนือทรัพยหลักประกันเคลื่อนที่แตละประเภท      

โดยรายละเอียดของหนวยงานที่ต้ังขึ้นจะเปนไปตามรายละเอียดที่กําหนดขึ้นในแตละพิธีสาร 

กลาวคือ หนวยงานดานทะเบียนของทรัพยหลักประกันแตละประเภทจะแยกออกจากกันเปน

เอกเทศ  อยางไรก็ดี หนาที่หลักของหนวยงานที่ ต้ังขึ้นนั้นจะมีหนาที่ สําคัญคลายคลึงกัน             

คือ การจัดตั้งระบบทะเบียนระหวางประเทศเกี่ยวกับทรัพยหลักประกันของตนและมีหนาที่ในการ

ต้ังและถอนนายทะเบียนตลอดจนดําเนินการดานตางๆที่เกี่ยวกับทะเบียนทั้งหมด25 ยกตัวอยาง

เชน ในกรณีของการนําวัตถุอากาศยานมาเปนหลักประกันนั้น พิธีสารอากาศยานไดกําหนดตั้ง

ทะเบียนระหวางประเทศ (International Registry) โดยเชิญองคการการบินพลเรือนระหวาง

ประเทศ (International Civil Aviation Organization – ICAO)26 ใหรับหนาที่เปนหนวยงาน

                                                  
24 Ibid., p.15. 
25 Cape Town Convention, Article 17 

 26 องคการการบินพลเรือนระหวางประเทศ (ICAO) มีสํานักงานใหญต้ังอยูที่เมือง

มอนทรีออล  ประเทศแคนาดา  ปจจุบันมีสถานะเปนทบวงการชํานัญพิเศษขององคการ

สหประชาชาติ จัดตั้งขึ้นมาโดยผลของอนุสัญญาวาดวยการบินพลเรือนระหวางประเทศ 

(Convention on International Civil Aviation 1944) หรือที่เรียกวา อนุสัญญาชิคาโก ค.ศ. 1944

เพื่อวางกฎระเบียบขอบังคับสําหรับกิจกรรมการบินระหวางประเทศ ซึ่งแรกเริ่มเดิมทีนั้น ICAO 

มิไดมีความเกี่ยวของกับองคการสหประชาชาติแตอยางใด แตในป ค.ศ. 1948 ไดมีการทําความ 

ตกลงระหวางกันระหวาง ICAO และองคการสหประชาชาติ จากนั้นเปนตนมา ICAO จึงมีสถานะ

เปนทบวงการชํานัญพิเศษขององคการสหประชาชาติ โดยมีวัตถุประสงคหลัก คือ กําหนด

มาตรฐานและวิธีปฏิบัติที่ใชในกิจการการบินทุกประเภท โดยจัดทําในรูปแบบของสนธิสัญญา 
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ควบคุมดูแลดานทะเบียน (Supervisory Authority) เกี่ยวกับอุปกรณอากาศยาน โดยบริษัท 

Aviareto ซึ่งเปนบริษัทรวมทุนระหวาง SITA SC และรัฐบาลไอรแลนด ไดรับคัดเลือกโดย

คณะกรรมการเตรียมการสําหรับทะเบียนระหวางประเทศภายใตการกํากับดูแลของ ICAO ใหเปน

สํานักทะเบียน (Repository) เพื่อดําเนินการเกี่ยวกับระบบการจดทะเบียน27 โดยหนวยงานกํากับ

ดูแลจะมีสภาพบุคคลทางกฎหมายในทางระหวางประเทศ (International Legal Personality)28 

และมีเอกสิทธิ์และความคุมกันจากกระบวนการทางกฎหมายหรือทางบริหารตามทีก่าํหนดไวในพธิี

สาร29  อยางไรก็ดี กรณีวาดวยการยกเวนภาษีและการไดรับเอกสิทธิ์อ่ืน ๆ ข้ึนอยูกับการทําความ

ตกลงกับ         รัฐเจาบาน (Host State) หรือรัฐที่หนวยงานกํากับดูแลตั้งอยู30  

 นอกจากนี้หนวยงานกํากับดูแลและนายทะเบียน (ผูรับจดทะเบียน) ที่ต้ังขึ้น ตลอดจน

สินทรัพย บรรณสาร ฐานขอมูล และเอกสารสําคัญ ๆ ของทะเบียนระหวางประเทศจะไดรับความ

คุมกันเชนกัน กลาวคือ ไมอาจถูกละเมิดได โดยจะไดรับความคุมกันปลอดจากการยึดหรือ

กระบวนการอื่น ๆ ทางกฎหมายหรือทางบริหาร อยางไรก็ตาม เอกสิทธิ์และความคุมกันตาง ๆ     

ที่กลาวมาขางตน หนวยงานกํากับดูแลอาจขอสละได31 

 สําหรับหนวยงานกํากับดูแลและนายทะเบียนสินทรัพยอวกาศนั้น ตามรางพิธีสาร

เบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศไดกําหนดหลักการไวโดยเฉพาะในหมวด 3 บทบัญญัติวาดวย

ทะเบียนเกี่ยวกับผลประโยชนระหวางประเทศเหนือสินทรัพยอวกาศ Article XVII วาดวยการจัดตั้ง

หนวยงานกํากับดูแลทะเบียนสินทรัพยอวกาศ ณ วันที่มีการจัดประชุมทางการทูตเพื่อรับเอาพิธี

                                                                                                                                               

รวมทั้งออกระเบียบขอบังคับการเดินอากาศ การออกประกาศนียบัตรและการตรวจสอบเครื่องบิน 

การกําหนดคุณสมบัติของเจาหนาที่ประจําเครื่องบินและเจาหนาที่ฝายชางเครื่อง กําหนดลักษณะ

ของทาอากาศยาน กําหนดมาตรฐานระบบสื่อสารและวิทยุชวยบิน กิจการศุลกากร คนเขาเมือง 

ตลอดจนขอบังคับวาดวยสุขภาพของผูโดยสารเครื่องบิน สินคา และพัสดุลําเลียงโดยทางเครือ่งบนิ 

และทําหนาที่สอบสวนเมื่อเกิดอุบัติเหตุทางเครื่องบินเกิดขึ้น โปรดดู <http://www.icao.int/> 

June 2007. 
27 สิทธินัย จันทรานนท, supra note 1, น.53-54. 
28 Cape Town Convention, Article 27 (1) 
29 Cape Town Convention, Article 27 (2) 
30 Cape Town Convention, Article 27 (3) 
31 Cape Town Convention, Article 27 (4) 
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สารสินทรัพยอวกาศ ซึ่งปจจุบันยังมีปญหาวา จะใหองคการใดเปนหนวยงานรับผิดชอบ โดยจะขอ

กลาวตอไปในสวนที่ 2 เกี่ยวกับปญหาเรื่องหนวยงานที่ทําหนาที่รับจดทะเบียนสินทรัพยอวกาศ 

 

1.4 การเยียวยาการผิดนัด 

 

(1) ความหมายของการผิดนัด32 

การผิดนัด (Default) เปนประเด็นสําคัญที่กอใหเกิดสิทธิและหนาที่ระหวางคูสัญญาซึ่ง

เกี่ยวพันกับประเด็นการเยียวยาความเสียหายที่เกิดจากการผิดนัด ซึ่งตามอนุสัญญากรุงเคปทาวน 

ค.ศ. 2001 ขอ 11 ไดกําหนดความหมายของการผิดนัดวาหมายถึง เหตุที่ทําใหเจาหนี้สูญเสียใน

สาระสําคัญซึ่งสิ่งที่ตนมีสิทธิควรจะไดตามสัญญา33 อยางไรก็ดี ในกรณีที่คูสัญญาตกลงกําหนด

เหตุแหงการผิดนัดกันไว ความหมายของการผิดนัดดังกลาวจะไมนํามาใชบังคับ ทั้งนี้เพราะวา 

อนุสัญญาไดเปดชองใหคูสัญญาสามารถทําความตกลงไมวา ณ เวลาใด ๆ เกี่ยวกับเหตุแหงการ

ผิดนัด (Events of Default) โดยตองทําเปนหนังสือ34 

การผิดนัดตามอนุสัญญากรุงเคปทาวน ค.ศ. 2001 นี้ เปนประเด็นหนึ่งที่สําคัญมาก

และจะสงผลแตกตางกันตอกรณีการเยียวยาเจาหนี้กรณีที่ลูกหนี้ผิดนัด โดยอนุสัญญาฯ ไดวาง

หลักการเยียวยาเจาหนี้กรณีที่ลูกหนี้ผิดนัด (Default remedies) โดยแยกเปน 2 กรณี คือ         

การเยียวยาการผิดนัดในกรณีลูกหนี้ผิดนัดตามสัญญาหลักประกันประเภทหนึ่ง และการเยียวยา

การผิดนัดในกรณีลูกหนี้ผิดนัดตามสัญญาซื้อขายที่มีขอตกลงหนวงกรรมสิทธิ์หรือสัญญาเชาแบบ

ลิสซิ่งอีกประเภทหนึ่ง โดยทั้งสองกรณีมีเนื้อหาแตกตางกัน 

 

 

                                                  
32 พจนานุกรมศัพทกฎหมาย กําหนดนิยามคําวา “ผิดนัด” (default) หมายถึง        

การละเลยหรือละเวนที่จะชําระหนี้ตามหนาที่โดยกฎหมายหรือโดยสัญญา โดยเฉพาะอยางยิ่งการ

ละเลยไมชําระหนี้เมื่อถึงกําหนด, โปรดดู Black’s Law Dictionary, (1990), p.417. 
33 Cape Town Convention, Article 11 (2),…”default” for the purposes of 

Article 8 to 10 and 13 means a default which substantially deprives the creditor of 

what it is entitles to expect under the agreement.” 
34 Cape Town Convention, Article 11 
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 (2) การเยียวยาเจาหนี้ผูใหประกันตามสัญญาหลักประกัน 

 การเยียวยาเจาหนี้กรณีลูกหนี้ผิดนัดตามความตกลงหลักประกัน35 เจาหนี้ผูใหประกนัมี

สิทธิเขาครอบครอง ควบคุม ขาย หรือใหเชาทรัพยสินที่เปนหลักประกัน ตลอดจนเรียกเก็บหรือรับ

รายไดหรือผลกําไรใด ๆ ที่เกิดขึ้นจากการบริหารจัดการทรัพยสินที่เปนหลักประกันนั้น36 โดยการ

ดําเนินการดังกลาวอาจมีการตกลงกันระหวางคูสัญญาวาจะตองรองขอตอศาลหรือไมก็ได  

 ในกรณีของการใชสินทรัพยอวกาศเปนหลักประกันตามสัญญาหลักประกันนี้ รางพิธี

สารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศไดกําหนดหลักการเกี่ยวกับการผิดนัด และลําดับสิทธิของ

เจาหนี้และการโอนสิทธิไวโดยเฉพาะ ซึ่งเปนหลักการที่เพิ่มเติมและแตกตางจากที่กําหนดไวใน

อนุสัญญา ซึ่งจะกลาวตอไป 

 (3) การเยียวยาเจาหนี้ผูขายที่มีขอตกลงหนวงกรรมสิทธิ์หรือผูใหเชา 

 การเยียวยาเจาหนี้กรณีลูกหนี้ผิดนัดตามสัญญาซื้อขายที่มีขอตกลงหนวงกรรมสิทธิ์

หรือสัญญาเชาแบบลิสซิ่ง37 เจาหนี้มีสิทธิบอกเลิกสัญญา เพื่อใชสิทธิเขาครอบครองและควบคุม

ทรัพยนั้นหรือรองขอตอศาลสั่งใหดําเนินการใด ๆ ทั้งนี้เนื่องเพราะวา ตามสัญญาทั้งสองรูปแบบ

เปนกรณีที่กรรมสิทธเหนือทรัพยสินตกอยูกับเจาหนี้ซึ่งเปนผูขายตามสัญญาซื้อขายที่มีขอตกลง

หนวงกรรมสิทธิ์ และเจาหนี้ซึ่งเปนผูใหเชาตามสัญญาเชาแบบลิสซิ่งอยูแลว เจาหนี้จึงสามารถใช

สิทธิในการบังคับเอากับทรัพยประกันในฐานะของเจาของกรรมสิทธิ์ได ดวยเหตุนี้ อนุสัญญา       

จึงกําหนดรายละเอียดการเยียวยาเจาหนี้ผูรับหลักประกันตามสัญญาหลักประกันไวมากกวาการ

เยียวยาเจาหนี้ผูขายตามสัญญาซื้อขายที่มีการหนวงกรรมสิทธิ์และเจาหนี้ซึ่งเปนผูใหเชาตาม

สัญญาเชาแบบลิสซิ่ง38 

 

 

 

 

 

                                                  
35 Cape Town Convention, Article 8 and Article 9 
36 Cape Town Convention, Article 8 (1) 
37 Cape Town Convention, Article 10 
38 สุดา วิศรุตพิชญ และคณะ, supra note 1, น.34. 
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1.5 การบรรเทาความเสียหายชั่วคราวระหวางรอคําพิพากษา 

 

 อนุสัญญากรุงเคปทาวน ค.ศ. 2001 ไดกําหนดมาตรการบรรเทาความเสียหายใน

ระหวางที่มีการพิจารณาถึงสิทธิของเจาหนี้กอนมีคําพิพากษา39 กลาวคือ ระหวางที่เจาหนี้รอคําสั่ง

ศาล ลูกหนี้ที่ผิดนัดอาจกอใหเกิดความเสียหายแกเจาหนี้มากขึ้น อนุสัญญาฯ จึงไดกําหนด

มาตรการบรรเทาความเสียหายเจาหนี้โดยการรองขอตอศาล โดยศาลมีอํานาจสั่งใหเจาหนี้ 

1. เปนผูมีสิทธิในการเก็บรักษาทรัพยสินที่เปนประกัน 

2. เขาครอบครอง จดัการ หรือดูแลทรัพยสินที่เปนประกัน 

3. หยุดการเคลื่อนยายทรัพยประกัน 

4. ใหเชา หรือบริหารจัดการทรัพยสินหรือรายไดอ่ืน ๆ จากทรัพยประกัน 

การดําเนินการใด ๆ ขางตน ศาลอาจกําหนดเงื่อนไขเพิ่มเติมตามที่เห็นจําเปนเพื่อ

คุมครองผูมีสวนไดเสีย อยางไรก็ตาม หลักเกณฑเร่ืองมาตรการบรรเทาความเสียหายชั่วครากอนมี

คําพิพากษานี้ รัฐภาคีสามารถทําคําประกาศเพื่อยกเวนไมผูกพันได หรือคูสัญญาจะทําขอตกลงไม

นํามาตรการดังกลาวมาใชบังคับแกสัญญาก็ได 

 

1.6 ผลทางกฎหมายของการจดทะเบียนระหวางประเทศ 

 

การจดทะเบียนระหวางประเทศจะกอใหเกิดผลทางกฎหมายที่สําคัญ โดยอนุสัญญา

กรุงเคปทาวน ค.ศ. 2001 ไดกําหนดรายละเอียดไวในหมวด 8 วาดวยผลของผลประโยชนระหวาง

ประเทศตอบุคคลที่สาม (Effects of an international interest as against third parties)          

ซึ่งสามารถแยกเปน 2 กรณี คือ 1) ตามขอ 29 วาดวยเรื่องการจัดลําดับสิทธิของผลประโยชนที่

ขัดกัน (Priority of competing interests) และ 2) ตามขอ 30 วาดวยเรื่องผลของการลมละลาย 

(Effects of insolvency) รายละเอียดดังนี้ 

(1) การจัดลําดับสิทธิ 
การจัดลําดับสิทธิของผลประโยชนระหวางประเทศเหนือทรัพยหลักประกันนั้น เปนผล 

มากจากการจดทะเบียนผลประโยชนระหวางประเทศเพื่อใหบุคคลภายนอกที่เกี่ยวของทราบถึง

สถานะของทรัพยที่ เปนหลักประกันวา  เปนประกันหนี้ เจาหนี้ รายใดบาง  จํานวนเทาไร               

                                                  
39 Cape Town Convention, Article 13 
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โดยอนุสัญญากรุงเคปทาวน ค.ศ. 2001 ขอ 29 ไดกําหนดใชเกณฑ “ผูที่จดทะเบียนกอนมีสิทธิ

ดีกวา” (First to File Principle) โดยมีลําดับสิทธิ ดังนี้40 

 ผลประโยชนที่จดทะเบียนกอนมีลําดับสิทธิเหนือกวาผลประโยชนที่จดทะเบียน   

ทีหลัง 

 ผลประโยชนที่จดทะเบียนยอมมีสิทธิเหนือกวาผลประโยชนที่ไมไดจดทะเบียน 

โดยไมคํานึงวา ผูจดทะเบียนนั้นทราบถึงความมีอยูกอนของผลประโยชนอ่ืน

หรือไม 

 สิทธิของลูกหนี้ซึ่งเปนผูซื้อตามสัญญาซื้อขายที่มีขอตกลงหนวงกรรมสิทธิ์หรือ     

ผูเชาตามสัญญาเชาแบบลิสซิ่ง จะมีสิทธิเหนือวัตถุโดยปลอดจากผลประโยชน    

ที่ยังไมไดจดทะเบียน 

 อนุ สัญญาจะไมมีผลประทบตอสิทธิที่ บุคคลมีอยู ในชิ้นสวนที่นํามาเปน

สวนประกอบของทรัพยสินที่เปนหลักประกันนั้น โดยใหเปนไปตามกฎหมายที่ใช

บังคับซึ่งอาจยอมใหมีสิทธิในชิ้นสวนดังกลาวแยกออกมาจากตัวทรัพยประธานได 

 อยางไรก็ตาม คูสัญญาสามารถทําความตกลงเปลี่ยนลําดับสิทธิเปนอยางอื่นได41 

นอกจากนี้ อนุสัญญามิไดกําหนดถึงลําดับสิทธิในสวนของผลประโยชนที่ไมไดจดทะเบียน ดังนั้น 

กรณีดังกลาวจึงเปนไปตามกฎหมายที่ใชบังคับ 

 (2) ผลในกรณีการลมละลาย  

 อนุสัญญากรุงเคปทาวน ค.ศ. 2001 ขอ 30 วาดวยผลของการลมละลาย ไดกําหนดผล

ทางกฎหมายกรณีที่ลูกหนี้ถูกฟองลมละลาย หากมีการจดทะเบียนผลประโยชนระหวางประเทศ

เอาไวกอนที่จะมีการเริ่มกระบวนการลมละลาย อนุสัญญาฯ ไดกําหนดผลเปนการเฉพาะ          

คือ ผลประโยชนระหวางประเทศจะมีผลใชบังคับ (Effective) โดยสิทธิผลประโยชนในทรัพยสินจะ

ไดรับการยอมรับและผูทรงสิทธิผลประโยชนระหวางประเทศดังกลาวจะมีสิทธิเรียกรองในการ

ปองกันการบังคับชําระหนี้และไมตกอยูภายใตหลัก pari passu กลาวคือ เจาหนี้ผูทรงสิทธิ

ผลประโยชนระหวางประเทศไมตองแบงผลประโยชนเหนือทรัพยหลักประกันแกเจาหนี้สามัญอื่น42 

                                                  
40 Cape Town Convention, Article 29 และ Roy Goode, supra note 7, pp.17-18. 
41 Cape Town Convention, Article 29 (5) 
42 Cape Town Convention, Article 30 และ Roy Goode, supra note 7, p.19. 
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ทั้งนี้เพราะลําดับสิทธิของเจาหนี้ผูทรงผลประโยชนระหวางประเทศอยูเหนือดับสิทธิเรียกรองของ

เจาหนี้สามัญอื่นซึ่งเปนเจาหนี้ที่ไมมีประกัน  

 อนึ่ง บทบัญญัติเร่ืองกระบวนการลมละลายตามอนุสัญญานี้ มีลักษณะเปน a rule of 

validity ซึ่งหมายความวา ผลประโยชนใด ๆ ที่ เกิดขึ้นตามสัญญา ยังคงมีผลใชบังคับตอ

กระบวนการลมละลายแมวาจะไมไดจดทะเบียนระหวางประเทศก็ตาม โดยจะเปนไปตาม

กฎหมายภายในที่ใชบังคับแทนที่จะเปนไปตามบทบัญญัติของอนุสัญญา43 

 อยางไรก็ดี ในรางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศ ไดกําหนดหลักเกณฑ       

การเยียวยาเจาหนี้กรณีลูกหนี้ตกเปนผูลมละลายไวโดยเฉพาะ ดังนั้น ประเด็นเรื่องการลมละลาย

ของลูกหนี้ กับการเยียวยาเจาหนี้ จึงเปนกรณีที่มีความสัมพันธกันและมีหลักเกณฑเปนการเฉพาะ    

ซึ่งจะขอกลาวในรายละเอียดตอไป  

 

1.7 การโอนสิทธิเกี่ยวเนื่องและผลประโยชนระหวางประเทศ 

 

 อนุสัญญากรุงเคปทาวน ค.ศ. 2001 หมวด 9 วาดวยการโอนสิทธิเกี่ยวเนื่องและ

ผลประโยชนระหวางประเทศ ตลอดจนการเขารับชวงสิทธิ ไดกําหนดเนื้อหาเกี่ยวกับเร่ืองดังกลาว 

แยกอธิบายรายละเอียดไดดังนี้44 

                                                  
43 Roy Goode, supra note 7, p.19. 
44 คําวา “สิทธิเกี่ยวเนื่อง” (associated rights) อนุสัญญากรุงเคปทาวน Article 1 (c) 

ไดกําหนดนิยามวา หมายถึง บรรดาสิทธิตาง ๆ ในการปฏิบัติการชําระหนี้โดยลูกหนี้หรือการ

ปฏิบัติการชําระหนี้ดวยวิธีอ่ืนใดโดยลูกหนี้ตามความตกลงที่มีวัตถุเปนหลักประกันหรือเกี่ยวเนื่อง

กับวัตถุที่เปนหลักประกัน  

อยางไรก็ตาม รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศไดกําหนดคํานิยามเฉพาะ

เกี่ยวกับ สิทธิของลูกหนี้ (debtor’s rights) และสิทธิที่เกี่ยวของ (related rights) ซึ่งแทจริงแลว

สิทธิเกี่ยวเนื่องหมายถึงสิทธิของลูกหนี้ดวยเพราะเปนสิทธิประเภทเดียวกันและมีความหมาย

เหมือนกัน คือเปนสิทธิเรียกรองในการชําระหนี้ประเภทหนึ่ง สวนสิทธิที่เกี่ยวของนั้นมีความ

แตกตางจากสิทธิเกี่ยวเนื่องและสิทธิของลูกหนี้ เพราะสิทธิที่เกี่ยวของไมใชสิทธิเรียกรองแตเปน

สิทธิประเภทหนึ่งเกี่ยวกับการไดรับอนุญาตเพื่อประโยชนในการใชสินทรัพยอวกาศ เชน การไดรับ

สัมปทาน การไดรับอนุญาตจากหนวยงานภายในประเทศหรือองคการระหวางประเทศ โปรดดู 
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(1) แบบของการโอน 

อนุสัญญากรุงเคปทาวน ค.ศ. 2001 ขอ 32 ไดวางขอกําหนดเรื่องแบบแหงการโอน วา  

การโอนสิทธิเกี่ยวเนื่องยอมโอนซึ่งผลประโยชนระหวางประเทศที่เกี่ยวของ โดยการโอนนั้น  

ก. ตองทําเปนหนังสือ45 

ข. ตองสามารถระบุหรือบงชี้ สิทธิเกี่ยวเนื่องนั้นไดตามสัญญาที่กอใหเกิดสิทธิ

เกี่ยวเนื่องนั้น 

ค. ในกรณีการโอนสิทธิเพื่อเปนหลักประกันการชําระหนี้นั้น ตองสามารถกําหนด

จํานวนหนี้ที่การโอนนั้นเปนหลักประกันได ตามเงื่อนไขที่กําหนดในพิธีสาร แตไม

จําตองระบุจํานวนหรือจํานวนสูงสุดที่เปนหลักประกัน 

                                                                                                                                               

นิยามสิทธิที่เกี่ยวของ Article I (2)–(f) รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศ และตาราง

เปรียบเทียบความหมาย ประเภทของสิทธิ และการปรับใช ในหนา 52 

ทั้งนี้ ตามอนุสัญญากรุงเคปทาวน ค.ศ. 2001 และรางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพย

อวกาศมิไดกําหนดหลักเกณฑเกี่ยวกับการโอนสิทธิที่เกี่ยวของ (การไดรับอนุญาต หรือไดรับ

สัมปทาน) ไวโดยเฉพาะวาทําไดหรือไมไดหรือตองทําประการใด เพียงแตกําหนดวา รัฐภาคีจะตอง

ไมกําหนดหลักเกณฑที่กอใหเกิดความเสียหายหรือขัดกับขอกําหนดในรางพิธีสารฯ Article XVI 

(2) ซึ่งเปดชองใหรัฐภาคีสามารถจํากัดหรือกําหนดเงื่อนไขในการเยยีวยากรณีลูกหนี้ผิดนัดได ทั้งนี้

เปนเพราะวาการบังคับชําระหนี้เอากับตัวสินทรัพยอวกาศจะมีผลกระทบตอสิทธิในการไดรับ

อนุญาตหรือไดรับสัมปทานในการดําเนินกิจกรรมอวกาศ (อางถึงใน สุดา วิศรุตพิชญ และคณะ, 

supra note 1, น.24) ดังนั้น การกลาวถึงการโอนสิทธิเกี่ยวเนื่องในที่นี้ จึงหมายรวมถึง การโอน

สิทธิของลูกหนี้ (debtor’s right) เพราะจัดเปนสิทธิเรียกรองในความหมายของสิทธิเกี่ยวเนื่อง

ประเภทหนึ่งดวยแตไมหมายรวมถึงสิทธิที่เกี่ยวของ (related rights) ตามความหมายที่ปรากฏ   

ในรางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศ 
45 ความหมายของ “การทําเปนหนังสือ” ในเรื่องแบบของการโอนนี้ มีความหมาย

เชนเดียวกันกับการทําเปนหนังสือซึ่งเปนเกณฑการกอใหเกิดผลประโยชนระหวาประเทศ กลาวคือ 

หมายรวมถึงการบันทึกขอมูลอิเล็กทรอนิกสที่ปรากฏอยูในรูปแบบที่สามารถจับตองไดหรือรูปแบบ

อ่ืน ๆ ที่สามารถทําซ้ําและจับตองไดในภายหลัง โดยผานการรับรองความถูกตองจากบุคคลดวย

วิธีการที่สมเหตุสมผล โปรดดู Cape Town Convention, Article 1 (nn) 
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อยางไรก็ดี ในกรณีของสัญญาหลักประกัน การโอนผลประโยชนระหวางประเทศที่

เกิดขึ้นหรือมีข้ึนจะไมสมบูรณ ถาสิทธิเกี่ยวเนื่องที่เปนสิทธิในการชําระหนี้ของลูกหนี้ไมวาทั้งหมด

หรือบางสวนมิไดโอนไปดวย นอกจากนี้ อนุสัญญาฯ จะไมใชบังคับกับกรณีการโอนสิทธิที่

เกี่ยวเนื่องที่เปนสิทธิในการชําระหนี้ของลูกหนี้ที่ไมมีผลใหมีการโอนสิทธิในประโยชนระหวาง

ประเทศ46 

 จากขอกําหนดเรื่องแบบแหงการโอน การโอนสิทธิเกี่ยวเนื่องจะสงผลใหเกิดการโอน

ผลประโยชนระหวางประเทศเหนือทรัพยหลักประกันดวย ทั้งนี้การโอนที่ไมครบตามขอกาํหนดเรือ่ง

แบบการโอน จะไมมีผลบังคับเลย นอกจากนี้ การที่คูสัญญาทําความตกลงการโอนกันโดยตกลง

ไมใหการโอนมีผลเปนการโอนผลประโยชนระหวางประเทศ ขอสัญญาดังกลาวจะไมมีผลใชบังคับ

เชนกัน ทั้งนี้ดวยเหตุเพราะวา ความมุงหมายของการโอนสิทธิเกี่ยวเนื่องที่อนุสัญญากรุงเคปทาวน 

ค.ศ. 2001 หมายถึง มุงหมายถึงการโอนสิทธิเกี่ยวเนื่องที่มีผลเปนการโอนผลประโยชนระหวาง

ประเทศนั่นเอง 

นอกจานี้ คําวา “สัญญา” ตามที่ปรากฏในขอ ข เมื่อพิจารณาถอยคําในตัวบท

อนุสัญญาฯ ใชคําวา contract ซึ่งแตกตางจาก สัญญาหลักประกัน สัญญาซื้อขายโดยมีขอตกลง

หนวงกรรมสิทธิ์ และสัญญาเชาแบบลิสซิ่ง เพราะคําวาสัญญาในกรณีหลัง ตัวบทใชคําวา 

agreement ความตางในเรื่องถอยคําที่ใชนี้ แสดงใหเห็นเจตนารมณของผูรางวา สัญญาการโอน

สิทธิเกี่ยวเนื่องเปนสัญญาคนละกรณีกับสัญญากอต้ังสิทธิหรือผลประโยชนระหวางประเทศตาม

ขอ 7 ดวยเหตุนี้ สัญญาการโอนสิทธิจึงเปนกรณีที่เกิดจากความตกลงของคูสัญญากันเอง          

ซึ่งหมายถึงสัญญาอีกประเภทหนึ่งแยกออกมาจากสัญญากอต้ังสิทธิหรือผลประโยชนระหวาง

ประเทศ  

(2) ผลของการโอน 

 อนุสัญญากรุงเคปทาวน ค.ศ. 2001 ขอ 31 ไดกําหนดผลของการโอนสิทธิวา การโอน

สิทธิที่ครบองคประกอบเรื่องแบบของการโอนตามที่ไดกลาวมาขางตน จะมีผลทําใหเกิดการโอน

ผลประโยชนระหวางประเทศที่เกี่ยวของตลอดจนบรรดาดอกผลและลําดับสิทธิของผูโอนตาม

อนุสัญญาไปยังผูรับโอนดวย เวนแตคูสัญญามีการตกลงเปนอยางอื่น47 กลาวคือ หากไมมีการ   

                                                  
46 Cape Town Convention, Article 31 และ สุดา วิศรุตพชิญ และคณะ, supra note 

1, น.41. 
47 Cape Town Convention, Article 31 (1) 
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ตกลงกันเปนอยางอื่นระหวางคูสัญญา การโอนสิทธิเกี่ยวเนื่องจะมีผลเปนการโอนผลประโยชน

ระหวางประเทศ (สิทธิในผลประโยชนระหวางประเทศ) ของผู รับหลักประกันตามสัญญา

หลักประกัน ผูขายที่มีขอตกลงหนวงกรรมสิทธิ์ตามสัญญาซื้อขายที่มีขอตกลงหนวงกรรมสิทธิ์ และ

ผูใหเชาตามสัญญาเชาแบบลิสซิ่ง ตลอดจนดอกผลและลําดับสิทธิของผูโอนตามอนุสัญญาไปดวย 

ซึ่งเปนไปตามหลักกฎหมายทั่วไปที่วา หลักประกันมิไดมีอยูเปนรูปธรรม แตเปนสิ่งที่เกี่ยวพันกับ

สิทธิที่เปนหลักประกันและติดตามไปกับสิทธิดังกลาว48 ดังนั้น ผูรับโอนสิทธิในผลประโยชน

ระหวางประเทศ จะมีสถานะเปนเจาหนี้ที่มีลําดับสิทธิเหนือเจาหนี้อ่ืนเทียบเทากับลําดับสิทธิของ  

ผูโอน และมีลําดับสิทธิเหนือเจาหนี้ที่ถือสิทธิผลประโยชนระหวางประเทศรายอื่น ๆ ที่จดทะเบียน

ในภายหลังเหนือทรัพยหลักประกันอันเดียวกันอีกดวย  

 นอกจากนี้ อนุสัญญาฯ ยังเปดชองใหคู สัญญาสามารถทําความตกลงโอนสิทธิ

เกี่ยวเนื่องเพียงบางสวน โดยผูโอนและผูรับโอนอาจทําความตกลงเกี่ยวกับสิทธิผลประโยชนใด ๆ 

ในสวนของตนที่เกี่ยวกับผลประโยชนระหวางประเทศที่ไดมีการโอนไปกอนหนา แตตองไมสงผล

กระทบตอลูกหนี้และตองไดรับความยินยอมจากลูกหนี้49 ทั้งนี้ สิทธิของลูกหนี้ตอผูรับโอนในการ

ยกขอตอสูและหักกลบลบหนี้ใหเปนไปตามกฎหมายที่ใชบังคับ50 อยางไรก็ตาม ลูกหนี้อาจสละ  

ขอตอสูที่มีตอผูรับโอนก็ได แตการสละขอตอสูดังกลาวจะไมมีผลหากเกิดขึ้นโดยผูรับโอนฉอฉล51 

 ในกรณีของการโอนสิทธิเพื่อเปนหลักประกันการชําระหนี้ สิทธิเกี่ยวเนื่องที่โอนนั้น     

จะตกแกผูโอนเพียงเทาที่สิทธินั้นยังคงเหลืออยูเมื่อไดมีการปฏิบัติการชําระหนี้ซึ่งมีการโอนเปน

หลักประกันนั้นแลว52 ซึ่งหมายความวา กรณีที่การโอนสิทธิเปนการโอนเพื่อเปนหลักประกันหนี้ 

หากตอมาผูโอนไดชําระหนี้หลักประกันแลว สิทธิเกี่ยวพันที่โอนที่ยังคงมีอยูจะโอนกลับไปยังผูโอน

โดยผลของอนุสัญญาโดยอัตโนมัติ โดยไมจําเปนตองมีการทําสัญญาหรือมีการโอนกลับกันอีก

คร้ัง53 โปรดดูตารางภาพแสดงความสัมพันธระหวางสิทธิประเภทตาง ๆ ตามอนุสัญญาฯ และ   

รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศในหนาถัดไป 

                                                  
48 สิทธนิัย จันทรานนท, supra note 1, น.77. 
49 Cape Town Convention, Article 31 (2) 
50 Cape Town Convention, Article 31 (3) 
51 Cape Town Convention, Article 31 (4) 
52 Cape Town Convention, Article 31 (5) 
53 สิทธนิัย จันทรานนท, supra note 41, หนาเดียวกนั. 
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ตารางภาพแสดงความสมัพนัธระหวางสทิธิประเภทตาง ๆ  

ตามอนุสัญญากรุงเคปทาวน ค.ศ. 2001และรางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสิทรัพยอวกาศ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

ที่มา: Report of UNIDROIT Committee of Governmental Experts for the Preparation of Draft Protocol to the Convention 

on International Interests in Mobile Equipment on Matters Specific to Space assets, First Session (Rome, 15-19 

December 2003), Unidroit 2004, C.G.E. Space Pr./1/Report rev. 

 

จากภาพ อธิบายความสัมพนัธไดดังนี ้

1) สัญญา (Agreement) ที่ทําขึ้นระหวางเจาหนี้ (creditor) และลูกหนี้ (debtor) 

เหนือสินทรัพยอวกาศที่เปนหลักประกัน เปนสัญญากอต้ังผลประโยชนระหวางประเทศ 

(international interests) ซึ่งตามอนุสัญญาฯ หมายถึงสัญญาหลักประกัน สัญญาซื้อขายโดยมี

เงื่อนไขหนวงกรรมสิทธิ์ และสัญญาเชาลิสซิ่งเทานั้น โดยบรรดาสิทธิตาง ๆ ในการปฏิบัติการชําระ

หนี้โดยลูกหนี้อันเกิดจากมูลหนี้ตามสัญญากอต้ังสิทธิ เรียกวา สิทธิเกี่ยวเนื่อง (associated 

rights) ซึ่งเปนสิทธิเรียกรองหรือสิทธิในทางหนี้อันเกิดจากหนี้ทางการคา 

2) ความสัมพันธระหวางรัฐ (State) กับลูกหนี้ คือ ความสัมพันธในรูปของสิทธิที่

เกี่ยวของ (related rights) ซึ่งมีลักษณะเกี่ยวกับการอนุญาต หรือการไดรับสัมปทาน 

3) ภายหลังที่ลูกหนี้ไดรับสัมปทานจากรัฐแลว ลูกหนี้สามารถนําสิทธิในการเขาใช

ประโยชนจากดาวเทียมที่ตนมีใหบริการแก  Broadcasting company โดยการใหบริการวงจร

ดาวเทียมหรือใหเชาชองสัญญาณดาวเทียม (Transponder lease) จะกอใหเกิดสิทธิของลูกหนี้ 

(debtor’s rights -มองจากมุมของเจาหนี้) คือ บรรดาสิทธิตาง ๆ ซึ่งบุคคลที่สามชําระหนี้แกลูกหนี้

อันเปนผลมาจากหลักประกันสินทรัพยอวกาศ โดยสิทธิที่เกิดขึ้นนี้มีลักษณะเปนสิทธิเรียกรองใน

ทํานองเกี่ยวกับสิทธิเกี่ยวเนื่อง 
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2. สาระสําคัญของรางพธิสีารเบื้องตนวาดวยสนิทรพัยอวกาศ 

 

2.1 ขอบเขตของการใชบังคับรางพธิีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศ54 

 

รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศไดกําหนดนิยามเฉพาะในหมวด 1 วาดวย

ขอบเขตการใชบังคับและบทบัญญัติทั่วไป โดยกําหนดนิยามสินทรัพยอวกาศไวเฉพาะและกําหนด

นิยามศัพทอ่ืนๆ ที่แตกตางจากอนุสัญญาฯ เพื่อการใชบังคับรางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพย

อวกาศรวมกับอนุสัญญาฯ โดยมีสาระสําคัญ ดังนี้ 

(1) นิยามสินทรัพยอวกาศ  

รางพธิีสารเบือ้งตนวาดวยสนิทรพัยอวกาศ ไดกําหนดนยิามสนิทรพัยอวกาศ (space 

assets)55 ไวโดยเฉพาะวา หมายถงึ 

                                                  
54 การยกรางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศนั้น คณะผูรางไดยกรางโดยใช

รูปแบบเทียบเคียงและลอไปกับพิธีสารอากาศยาน ดังจะสังเกตไดจากหมวดกํากับขอบทและ

เนื้อหาที่ปรากฏในรางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศ ซึ่งจะมีรูปแบบและเนื้อหาใกลเคียง

กับพิธีสารอากาศยานมาก 
55 เดิมเบื้องแรกกอนที่จะมีการใชคําวา “สินทรัพยอวกาศ” (space assets) ตามที่

ปรากฏในรางพิธีสารนั้น มีการใชคําวา “วัตถุอวกาศ” หรือ space objects เพื่อลอไปกับคําวา 

aircraft objects ตามที่ปรากฏในพิธีสารอากาศยาน แตเนื่องจากมีการตั้งขอสังเกตวา คําดังกลาว

อาจกอใหเกิดความสับสนเพราะเปนคําที่ปรากฏอยูในอนุสัญญาวาดวยหลักการเกี่ยวกับกิจกรรม

ของรัฐในการสํารวจและการใชหวงอวกาศ รวมถึงดวงจันทรและเทหฟากฟาอื่น ๆ (Treaty on 

Principles Governing the Activities of States in the Exploration and Use of Outer Space, 

Including the Moon and Other Celestial Bodies 1967: Outer Space Treaty 1967 หรือ 

“OST” ตอไปจะเรียกวา “สนธิสัญญาอวกาศ ค.ศ. 1997”) ซึ่งอาจกอใหเกิดความสับสนเกี่ยวกับ

ประเด็นเรื่องการจดทะเบียนวัตถุอวกาศที่สงขึ้นไปในหวงอวกาศกับการจดทะเบียนระหวาง

ประเทศเหนือวัตถุอวกาศที่นําไปเปนหลักประกัน ดังนั้น คณะผูรางจึงหลีกเลี่ยงการใชคําดังกลาว

เพื่อเปนการแสดงใหเห็นถึงความแตกตางระหวาง space objects ตามกฎหมายอวกาศ กับ 

space assets ตามอนุสัญญาและรางพิธีสารฯ  
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1. ทรัพยสินใด ๆ ที่สามารถระบุไดซึ่งถูกกําหนดใหสงขึ้นไปในอวกาศหรืออยูใน

อวกาศ 

2. ทรัพยสินใด ๆ ที่สามารถระบุได โดยประกอบขึ้นหรือทําขึ้นในอวกาศ 

3. ยานขนสงที่สามารถระบุได ซึ่งสามารถนํากลับมาใชซ้ําไดเพื่อขนคนหรือส่ิงของ
ไปยังหรือกลับจากหวงอวกาศ 

                                                                                                                                               

อยางไรก็ดี ในระยะแรกของการยกรางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศนั้น       

มีการใชคําวา ทรัพยสินอวกาศ หรือ space property แตก็มีผูทักทวงอีกวาคําดังกลาวมีนัยยะ

หมายความถึงทรัพยสิน (property) ตามระบบกฎหมายแพงของกลุมประเทศ civil law ดวยเหตุนี้ 

การประชุมยกรางครั้งที่ 4 ของ SWG จึงมีมติตกลงใหใชคําวา “สินทรัพยอวกาศ” (space assets) 

แทน โดยในรางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศฉบับภาษาฝรั่งเศสนั้นใชคําวา “biens 

spatiaux”. โปรดดู Drafting Committee Report (Appendix V), Report of UNIDROIT 

Committee of Governmental Experts for the Preparation of Draft Protocol to the 

Convention on International Interests in Mobile Equipment on Matters Specific to Space 

assets, First Session (Rome, 15-19 December 2003), Unidroit 2004, C.G.E. Space 

Pr./1/Report rev. และ Roy Goode, “Transcending the Boundaries of Earth and Space: 

the Preliminary Draft UNIDROIT Convention on International Interests in Mobile 

Equipment”. Unif.L.Rev. 52 (1998) อางถึงใน ประเสริฐ ปอมปองศึก, supra note 1, น.808. 

นอกจากนี้ ตามความมุงหมายของการนําสินทรัพยอวกาศมาใชเปนหลักประกันมิไดมุงหมายเพียง

ตัวทรัพยเทานั้น แตหมายความรวมถึงสิทธิในผลประโยชนเหนือสินทรัพยอวกาศซึ่งสามารถเอามา

เปนหลักประกันไดดวย ดวยเหตุนี้ จึงมีการใชคําวา assets แทนคําวา objects  

ทั้งนี้ คําวา ”สินทรัพยอวกาศ” กรณีที่หมายถึงดาวเทียมนั้น มิไดมีความหมายเพียง

กรณีดาวเทียมที่ใชในการสื่อสารเทานั้น แตมีความหมายกวางครอบคลุมถึงดาวเทียมที่ใชสําหรับ

กิจการอื่น ๆ ดวย เชน ดาวเทียมเพื่อการสํารวจระยะไกล เปนตน นอกจากนี้สินทรัพยอวกาศใน

ความหมายตามรางพิธีสารฯ ยังครอบคลุมถึงชิ้นสวนหรือสวนประกอบของดาวเทียม เชน วงจร

ดาวเทียม (transponders) ดวย โปรดดูขอ 8 รายงานการประชุมของ UNIDROIT Committee of 

Governmental Experts for the Preparation of a Draft Protocol to The Convention on 

International Interests in Mobile Equipment on a Matters Specific to Space Assets, 

Second Session, Rome, 26/28 October 2004, C.G.E./ Space Pr./2/Report. 
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4. สวนประกอบใด ๆ ที่สามารถแยกระบุได โดยเปนสวนหนึ่งหรือติดอยูกับหรืออยู

ในสินทรัพยอวกาศ 

โดยคําวา อวกาศ ตามบริบทที่ปรากฏในนิยาม หมายรวมทั้งหวงอวกาศ ตลอดจนดวงจันทรและ

เทหวัตถุฟากฟาตาง ๆ56 นอกจากนี้ คําวา “ที่สามารถบงชี้ได” (identifiable) ขางตน ตัวบทมุงใช

คําใหสอดคลองตามที่ปรากฏในอนุสัญญาวาดวยหลักเกณฑการกอใหเกิดผลประโยชนระหวาง

ประเทศตามอนุสัญญา ขอ 7 (c) และสอดคลองกับรางพิธีสารตามขอ V (1) (c)  วาดวยการบงชี้

สินทรัพยอวกาศ57 ซึ่งจะขอยกไปกลาวในสวนปญหาวาดวยการบงชี้สินทรัพยอวกาศ 

(2) การใชบังคับอนุสัญญาตอสินทรัพยอวกาศและสิทธิที่เกี่ยวของ 
รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศไดกําหนดหลักเกณฑการใชบังคับ

อนุสัญญาตอสินทรัพยอวกาศและสิทธิที่เกี่ยวของ โดยกําหนดเรียกชื่อรวมอนุสัญญาและพิธีสาร

วา “อนุสัญญาวาดวยผลประโยชนระหวางประเทศในอุปกรณเคลื่อนที่ซึ่งใชแกกรณีสินทรัพย

อวกาศ” (the Convention on International Interests in Mobile Equipment as applied to 

space assets)58 พรอมทั้งกําหนดเงื่อนไข การปรับใชอนุสัญญาแกกรณีสินทรัพยอวกาศวาจะใช

บังคับแกกรณีสินทรัพยอวกาศตามความหมายที่ปรากฏในพิธีสารสินทรัพยอวกาศเทานั้น59 

อนึ่ง ทั้งอนุสัญญาและพิธีสารไมไดกําหนดเงื่อนไขการบังคับใชแกกรณีการโอนสิทธิที่

เกี่ยวของ (related rights) ตอสินทรัพยอวกาศแตอยางใด แตเปดโอกาสใหรัฐสามารถทํา          

คําประกาศเพื่อจํากัดการโอนสิทธิดังกลาวได ซึ่งเปนประเด็นเกี่ยวเนื่องกับขอจํากัดการเยียวยา

เจาหนี้ ตามรางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศ ขอ XVI60 รายละเอียดจะกลาวตอไป 

(3) ขอยกเวนการใชบังคับรางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศ 

รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศ ไมมีผลตอกรณีการกลับคืนของสินทรัพย

อวกาศจากหวงอวกาศ61 กลาวคือ สินทรัพยอวกาศที่กลับคืนมาจากหวงอวกาศ ไมมีสถานะเปน

                                                  
56 รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศ, Article I (2) (g) 
57 รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศ, Article VII ประกอบกับเชิงอรรถที่ 12 

และเชิงอรรถที่ 16 ของรางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศ 

 58 รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสนิทรพัยอวกาศ, Article II (3) 

 59 รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสนิทรพัยอวกาศ, Article II (1) 
60 รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสนิทรพัยอวกาศ, Article II (2) 
61 รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศ, Article III bis  
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หลักประกัน ไมอยูในความหมายของผลประโยชนระหวางประเทศ ทั้งนี้ไมตองพิจารณาวา       

การกลับคืนดังกลาวนั้นเปนการกลับคืนโดยตั้งใจหรือไมต้ังใจ62  

 

2.2 นิยามเฉพาะ 

 

เพื่อประโยชนในการปรับใชรางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศควบคูไปกับ

อนุสัญญาฯ รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศ ไดกําหนดคํานิยามไวโดยเฉพาะซึ่ง

แตกตางและเพิ่มเติมจากอนุสัญญาฯ โดยนิยามสําคัญซึ่งเปนคําที่ปรากฏเฉพาะในรางพิธีสาร

เบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศ คือ นิยามสิทธิของลูกหนี้และสิทธิที่เกี่ยวของ โดยมีรายละเอียด

ดังนี้ 

(1) สิทธิของลูกหนี้ 

“สิทธิของลูกหนี้” (debtor’s rights) หมายถึง บรรดาสิทธิตาง ๆ ในการชําระหนี้หรือ

การปฏิบัติการอื่นใด โดยบุคคลที่สามเพื่อชําระหนี้แกลูกหนี้อันเปนผลมาจากหลักประกันสินทรัพย

อวกาศ63 

                                                  
62 ความเห็นของคณะกรรมการราง โปรดดูความเห็นเชิงอรรถที่ 14 ในรางพิธีสาร

เบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศ 
63 รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสนิทรพัยอวกาศ, Article I (2) (a) 

เดิมทีนั้นในชั้นยกรางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศ คําวา “สิทธิของลูกหนี้” 

เปนเพียงสิทธิประเภทหนึ่งในความหมายของ “สิทธิเกี่ยวเนื่อง” (associated rights) ตาม

ความหมายของรางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศ ซึ่งรางพิธีสารฯ เดิมไดกําหนด

ความหมายของสิทธิเกี่ยวเนื่องไวดังนี้  

“associated rights” means:  

(i) any permit, license, authorization or equivalent instrument that granted or 

issued by a national or intergovernmental or other intergovernmental 

body or authority to control, use or operate a space assets, relating to the 

use of orbital positions and the transferred or assigned, to the extent 

permissible and assignable under the laws concerned; 
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(2) สิทธิทีเ่กี่ยวของ 

“สิทธทิี่เกี่ยวของ” (related rights) หมายถงึ ใบอนุญาตหรือเอกสารตาง ๆ ที่ออกโดย 

หนวยงานที่มีอํานาจของรัฐหรือองคการระหวางประเทศหรือองคการหรือหนวยงานระหวาง

ประเทศใดเพื่ออนุญาตใหสราง สง ควบคุม ใช หรือดําเนินการใด ๆ ตอสินทรัพยอวกาศ เกี่ยวกับ

การใชตําแหนงวงโคจร และการสงผานคลื่นสัญญาณ การปลอยคลื่นสัญญาณ หรือการรับ

คลื่นสัญญาณแมเหล็กไฟฟา ไปยังหรือจากสินทรัพยอวกาศ64  

ทั้งนี้ ต้ังเปนขอสังเกตวา สิทธิที่เกี่ยวเนื่อง (associated rights) ตามอนุสัญญากรุง 

เคปทาวน ค.ศ. 2001 กับสิทธิของลูกหนี้ (debtor’s rights) ตามรางพิธีสารเบื้องตนวาดวย

สินทรัพยอวกาศเปนสิทธิประเภทเดียวกัน คือ เปนสิทธิเรียกรองในการชําระหนี้ (สิทธิในทางหนี้) 

ประเภทหนึ่งที่มีความหมายใกลเคียงกัน สวนสิทธิที่เกี่ยวของ (related rights) ไมใชสิทธิในทางหนี้ 

แตเปนสิทธิในลักษณะของการไดรับอนุญาต การไดรับสัมปทาน เพื่อดําเนินการที่เกี่ยวของกับ

กิจกรรมอวกาศ โปรดดูตารางเปรียบเทียบความแตกตางของคําทั้ง 3 คํา อันไดแก สิทธิเกี่ยวเนื่อง 

สิทธิของลูกหนี้ และสิทธิที่เกี่ยวของ ในหนาถัดไป 

 

                                                                                                                                               

(ii) all rights to payment or other performance due to a debtor by any person 

with respect to space assets; and 

(iii) all contractual rights held by the debtor that are secured by or 

associated with the space assets 

เนื่องจากคณะผูรางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศ เห็นวา แนวคิดของสทิธิ 

เกี่ยวเนื่อง และสิทธิของลูกหนี้แตกตางกัน อีกทั้งเกรงวาจะเกิดความสับสนระหวางความหมาย

ของสิทธิเกี่ยวเนื่องตามอนุสัญญาและตามรางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศ ดวยเหตุนี้ 

จึงมีการเสนอใหแยกความหมายของคําดังกลาวและใชคําเรียกแตกตางกัน. โปรดดู Appendix III, 

Report of UNIDROIT Committee of Governmental Experts for the Preparation of Draft 

Protocol to the Convention on International Interests in Mobile Equipment on Matters 

Specific to Space assets, First Session (Rome, 15-19 December 2003), Unidroit 2004, 

C.G.E. Space Pr./1/Report rev. 
64 รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสนิทรพัยอวกาศ, Article I (2) (f) 
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ตารางเปรียบเทียบแหลงที่มา ความหมาย ประเภทของสิทธิของสทิธิเกี่ยวเนื่อง สิทธิของลูกหนี ้

และสิทธทิี่เกี่ยวของ 

 

 
สิทธิเกีย่วเนื่อง 

(Associated Rights) 

สิทธิของลูกหนี ้

(Debtor’s Rights) 

สิทธทิี่เกี่ยวของ 

(Related Rights) 

แหลงที่มา 
อนุสัญญากรุงเคปทาวน 

Article 1 (c) 

รางพธิีสารเบือ้งตนวา

ดวยสินทรัพยอวกาศ 

Article I (2) (a) 

รางพธิีสารสินทรัพย

อวกาศ 

Article I (2) (f) 

ความหมาย 

บรรดาสิทธิตาง ๆ ในการ

ปฏิบัติการชําระหนี้โดย

ลูกหนี้หรือการปฏิบัติการ

ชําระหนี้ดวยวธิีอ่ืนใด

โดยลูกหนี้ตามความตก

ลงที่มวีัตถุเปน

หลักประกนัหรือ

เกี่ยวเนื่องกับวัตถุที่เปน

หลักประกนั 

บรรดาสิทธิตาง ๆ ใน

การปฏิบัติการชําระหนี้

หรือการปฏิบัติการอื่น

ใดโดยบุคคลที่สามเพื่อ

ชําระหนี้แกลูกหนี้อัน

เปนผลมาจาก

หลักประกนัสนิทรพัย

อวกาศ 

ใบอนุญาตหรอืเอกสาร

ตาง ๆ ที่ออกโดย

หนวยงานทีม่อํีานาจของ

รัฐหรือองคการระหวาง

ประเทศหรือองคการหรือ

หนวยงานระหวาง

ประเทศใดเพือ่อนุญาตให

สราง   สง ควบคุม ใช 

หรือดําเนนิการใด ๆ ตอ

สินทรพัยอวกาศ เกีย่วกบั

การใชตําแหนงวงโคจร 

และการสงผาน

คลื่นสัญญาณ       

การปลอยคลืน่สัญญาณ 

หรือการรับคลื่นสญัญาณ

แมเหล็กไฟฟา ไปยังหรือ

จากสนิทรัพยอวกาศ 

ประเภทของ

สิทธ ิ
สิทธิเรียกรอง สิทธิเรียกรอง ไมใชสิทธิเรียกรอง 
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2.3 การใชบังคับอนุสัญญาแกกรณีสัญญาซื้อขาย 

 

อนุสัญญากรุงเคปทาวน ค.ศ. 2001 ขอ 41 ไดกําหนดวา “อนุสัญญานี้ใหใชบังคับแก

การซื้อขายหรือการซื้อขายวัตถุในภายหนาตามที่กําหนดไวในพิธีสารพรอมทั้งการเปลี่ยนแปลงใน

พิธีสารนั้น” โดยวัตถุประสงคของการกําหนดขอดังกลาวนี้ มีข้ึนเพื่อตองการใหผูซื้อทรัพย

หลักประกันไดรับประโยชนจากระบบการจดทะเบียนและสามารถอางลําดับสิทธิของตนจากการ

จดทะเบียนได65 และจะเห็นไดวา เนื้อหาในขอ 41 นี้เปนการกําหนดเพียงหลักการ โดยรายละเอยีด

ของการปรับใชแกกรณีซื้อขายทรัพยแตละประเภทนั้นใหเปนไปตามแตละพิธีสารที่เกี่ยวของจะ

กําหนด 

โดยอนุสัญญาไดกําหนดนิยาม สัญญาซื้อขาย (contract of sale) วาหมายถึง สัญญา

ซึ่งผูขายขายวัตถุใหแกผูซื้อ โดยมิใชสัญญาตามที่กําหนดไวในขอ 1 (a) กลาวคือ ไมใชสัญญา

หลักประกัน สัญญาซื้อขายโดยมีขอตกลงหนวงกรรมสิทธิ์ และสัญญาเชาแบบลิสซิ่ง66 

จะเห็นวา  เจตนาของคณะผูรางมุงแยกสัญญาซื้อขายออกจากสัญญากอต้ัง

ผลประโยชนระหวางประเทศ โดยรางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศ ขอ III วาดวยการใช

บังคับอนุสัญญาฯ แกกรณีสัญญาซื้อขาย ไดกําหนดใหนําขอบทบางขอของอนุสัญญาฯ มาปรับใช

เสมือนกันแกกรณีสัญญาซื้อขายที่จะเกิดจากรางพิธีสารฯดวย67 

เมื่อพิจารณาเนื้อหารางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศ ขอ V จะเห็นไดวา   

รางพิธีสารฯ กําหนดหลักเกี่ยวกับเร่ืองแบบ ผล และการจดทะเบียนสัญญาซื้อขายไว ซึ่งสรุปไดวา  

1. สัญญาซื้อขายสินทรัพยอวกาศจะตองทําเปนหนังสือ 

2. สินทรัพยอวกาศที่ทําการซื้อขายกันนั้น ผูขายจะตองมีสิทธิในการจําหนายจาย

โอน และ 

3. ตองบงชี้หรือระบุสินทรัพยอวกาศไดตามที่กําหนดในพิธีสาร 
นอกจากนี้ การซื้อขายสินทรัพยอวกาศจะมีผลเปนการโอนสิทธิผลประโยชนของผูขาย 

ไปยังผูซื้อตามเงื่อนไขขอตกลงตามสัญญาซื้อขายสินทรัพยอวกาศดวย สวนประเด็นเรื่องการจด

ทะเบียนสัญญาซื้อขายนั้น รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศไดกําหนดหลักการเปน

                                                  
65 Roy Goode, supra note 7, p.141. 
66 Cape Town Convention, Article 1 (g) 
67 รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสนิทรพัยอวกาศ, Article III 
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เฉพาะวา การจดทะเบียนสัญญาซื้อขาย ใหมีผลใชบังคับโดยไมมีกําหนดเวลา สวนการจด

ทะเบียนสัญญาซื้อขายในอนาคตนั้น ใหมีผลใชบังคับจนกวาจะมีการปลดเปลื้องหรือจนกวาจะ

หมดระยะเวลาตามที่ตกลงกันไวตามที่จดทะเบียน68 

 

2.4 บทบัญญัติปรับเปลี่ยนการเยียวยาการผิดนัด 

 

 ดังที่ไดกลาวรายละเอียดมากอนหนานี้แลวเกี่ยวกับเร่ืองการเยียวยาการผิดนัดตามขอ 

1.4 วาแยกเปน 2 กรณี คือ การเยียวยาการผิดนัดเจาหนี้ผูรับหลักประกัน และการเยียวยาการผิด

นัดเจาหนี้ผูขายที่มีขอตกลงหนวงกรรมสิทธิ์และผูใหเชา อยางไรก็ตาม รางพิธีสารเบื้องตนวาดวย

สินทรัพยอวกาศไดกําหนดเนื้อหาการเยียวยาเจาหนี้กรณีที่ลูกหนี้ผิดนัดตามสัญญากอต้ังสิทธิ

ผลประโยชนระหวางประเทศเหนือทรัพยหลักประกันสินทรัพยอวกาศเพิ่มเติมเปนการเฉพาะ   

ตามขอ IX69 โดยการมีผลใชบังคับบทบัญญัติดังกลาวนั้น รัฐที่จะเขาเปนภาคีตองทําคําประกาศ 

ณ เวลาที่มีการใหสัตยาบัน หรือยอมรับ หรืออนุมัติ หรือภาคยานุวัติพิธีสาร วาประสงคที่จะปรับใช

บทบัญญัติตามรางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศ ขอ IX ไมวาทั้งหมดหรือบางสวน70 

 ดังนั้น หากรัฐเลือกทําคําประกาศดังกลาวไมวาทั้งหมดหรือบางสวน ผลทางกฎหมาย

วาดวยการเยียวยาการผิดนัดจะเปนไปตามที่กําหนดในรางพิธีสารฯ ขอ IX แทน ดังนี้ 

 1. การเยียวยาเจาหนี้ผูรับหลักประกันตามอนุสัญญาฯ ขอ 8 (1) จะไมนํามาใชบังคับ

แกกรณีหลักประกันสินทรัพยอวกาศ กลาวคือ เจาหนี้ผูรับหลักประกันตามสัญญาหลักประกัน   

จะไมสามารถเขาครอบครองหรือควบคุม ขายหรือใหเชา ตลอดจนจัดเก็บหรือรับรายไดหรือกําไร

ใด ๆ ที่เกิดขึ้นจากการบริหารจัดการสินทรัพยอวกาศที่เปนวัตถุหลักประกัน71  

 2. รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศ ไดกําหนดเนื้อหาการเยียวยาเจาหนี้เปน

การเฉพาะ โดยเพิ่มเติมเนื้อหา ดังนี้72 

                                                  
68 รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสนิทรพัยอวกาศ, Article V 
69 รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสนิทรพัยอวกาศ, Article IX 
70 รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสนิทรพัยอวกาศ, Article XXVI (2) 
71 รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสนิทรพัยอวกาศ, Article IX (2) (a) 
72 รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสนิทรพัยอวกาศ, Article IX (2) (b) 
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 - การเยียวยาใด ๆ ที่จะเกิดขึ้นโดยอนุสัญญาจะตองเปนไปตามหลักความ

สมเหตุสมผลทางพาณิชย (commercially reasonable manner) ซึ่งตามอนุสัญญาและ          

รางพิธีสารฯ ไมปรากฏวาไดมีการกําหนดนิยามและขอบเขตของการเยียวยาที่สมเหตุสมผลทาง

พาณิชยนี้แตอยางใด เพียงแตกําหนดวาการเยียวยาที่จะถือวาเปนการเยียวยาที่สมเหตุสมผลทาง

พาณิชยนั้น ก็ตอเมื่อการเยียวยานั้นไดใชโดยสอดคลองกับขอตกลงในสัญญาระหวางเจาหนี้และ

ลูกหนี้ เวนแตวาขอตกลงนั้นไมสมเหตุสมผลอยางชัดแจง (manifestly unreasonable) ดังนั้น  

การเยียวยาที่จะถือวาเปนการสมเหตุสมผลทางพาณิชยจึงขึ้นอยูกับความตกลงระหวางคูสัญญา

ซึ่งแตกตางกันไปในแตละกรณี73 

                                                  
73 หลักความสมเหตุสมผลทางพาณิชยนี้ เปนหลักที่มีความหมายเดียวกันกับหลักใน 

Uniform Commercial Code (UCC) Article 9-610 และ Article 9-627 ซึ่งอาจนํามาเทียบเคียง

ได โดยคําภาษาอังกฤษอีกคําที่ใชในความหมายทํานองเดียวกัน คือ คําวา “commercial 

reasonableness”  

ตาม UCC Article 9-610 สรุปความไดวา “ภายหลังการผิดนัด คูสัญญาที่รับ

หลักประกันสามารถดําเนินการใด ๆ (เชน ขาย ใหเชา) หรือประการอื่นใดเหนือทรัพยประกันใน

สภาพขณะนั้นตามหลักสมเหตุสมผลทางพาณิชย โดยการดําเนินการที่สมเหตุสมผลทางพาณิชย

นั้น หมายถึง การดําเนินการใด ๆ ก็ตามตอหลักประกัน ครอบคลุมทั้งวิธีการ (method) รูปแบบ 

(manner) เวลา (time) สถานที่ (place) และขอตกลงอื่น ๆ (terms)”  

สวน UCC Article 9-627 สรุปความไดวา “การดําเนินการตอหลักประกันที่จะจัดวา

เปนการดําเนินการตามหลักสมเหตุสมผลทางพาณิชยนั้น จะตองดําเนินการในรูปแบบดังตอไปนี้  

1) ตามรูปแบบปกติของตลาด (in the usual manner on any recognized market)  

2) โดยราคาปจจุบันของตลาดที่ไดรับการยอมรับ ณ เวลาที่มีการดําเนินการใดๆ นั้น 

(at the price current in any recognized market at the time of deposition) หรือ 

3) การดําเนินการใด ๆ ที่สอดคลองกับทางปฏิบัติทางธุรกิจที่สมเหตุสมผลระหวาง     

ผูจัดจําหนายทรัพยสินแตละประเภทนั้น  (in conformity with reasonable commercial 

practices among dealers in the type of property that was the subject of the deposition)” 

นอกจากนี้ จาการศึกษาพบวา แนวคําพิพากษาของศาลสหรัฐอเมริกาเกี่ยวกับ UCC 

ขอดังกลาว มักตัดสินโดยใหเหตุผลอิงหลักความสมเหตุสมผลทางพาณิชยประกอบกับหลักสุจริต 

(good faith) ดังนั้น จากการใชการตีความจึงทําใหการใชคําดังกลาวแตกตางกันไปในแตละคดี 
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 นอกจากนี้  ในกรณีที่หากไมมีการทําคําประกาศเกี่ยวกับการเยียวยาเจาหนี้

หลักประกันดังที่กลาวขางตน โดยผลของการเยียวยาเจาหนี้หลักประกันตามที่กําหนดใน

อนุสัญญาขอ 8 เจาหนี้ผูรับหลักประกันยอมมีสิทธิที่จะขายหรือใหเชาสินทรัพยอวกาศที่เปน

หลักประกันนั้น โดยอนุสัญญาฯ ขอ 8 (4) ไดกําหนดเงื่อนไขวาจะตองมีการสงคําบอกกลาวเปน

หนังสือลวงหนาตามสมควรเกี่ยวกับการเสนอขายหรือการใหเชานั้นแกบุคคลผูมีสวนไดเสียตาง ๆ 

ตามที่อนุสัญญากําหนด โดยรางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศไดกําหนดเพิ่มเติม

รายละเอียดวา การสงคําบอกกลาวเชนวา หากสงลวงหนาเปนเวลาสิบวันทําการหรือมากกวานั้น

ใหถือวาเปนการสงคําบอกกลาวลวงหนาตามสมควรแลว อยางไรก็ตาม ผูรับหลักประกันและผูให

หลักประกันหรือบุคคลซึ่งเปนผูคํ้าประกันสามารถตกลงกําหนดระยะเวลาของการสงคําบอกกลาว

ลวงหนาเชนวานั้นได74 

 

2.5 บทบัญญัติปรับเปลี่ยนการบรรเทาความเสียหายชั่วคราวระหวางรอคําพิพากษา 

 

เนื้อหาตามหัวขอนี้ การมีผลใชบังคับเปนไปเชนเดียวกับบทบัญญัติปรับเปล่ียนการ

เยียวยาการผิดนัด กลาวคือ จะมีผลใชบังคับได ก็ตอเมื่อรัฐไดทําคําประกาศวาจะใหมาตรการ

บรรเทาความเสียหายชั่วคราวระหวางรอคําพิพากษาตามที่กําหนดในรางพิธีสารมีผลใชบังคับ    

ไมวาทั้งหมดหรือบางสวน75 โดยสาระสําคัญที่กําหนดในรางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพย

อวกาศ คือ เปนการขยายความคําวา “รวดเร็ว” (speedy) ในกรณีของการไดรับการบรรเทาความ

เสียหายโดยรวดเร็วจากศาล ตามที่กําหนดในอนุสัญญาฯ ขอ 13 (1) กลาวคือ ในกรณีที่เจาหนี้

สามารถแสดงหลักฐานการผิดนัดของลูกหนี้ตอศาล ศาลอาจออกคําสั่งใด ๆ ตามที่เจาหนี้รองขอ

เพื่อเปนการบรรเทาความเสียหายแกเจาหนี้โดยรวดเร็ว โดยรางพิธีสารฯ กําหนดความหมายของ

คําวา “รวดเร็ว” วาหมายถึง ภายในกําหนดระยะเวลาจํานวนวันทําการนับจากวันที่ไดมีการยื่นคํา

                                                                                                                                               

โปรดดู James J. White and Robert S. Summers, Handbook of the Law Under the Uniform 

Commercial Code, Fifth Edition, (United Stated of America: West Pub, 2000): pp.902-

904. 
74 รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสนิทรพัยอวกาศ, Article IX (3) 
75 รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสนิทรพัยอวกาศ, Article X (1) ประกอบ Article XXVI (3) 
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รองเพื่อขอบรรเทาความเสียหายนั้น โดยจํานวนวันขึ้นอยูกับการกําหนดของรัฐ ณ เวลาที่มีการทํา

คําประกาศ76 

นอกจากนี้ รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศไดกําหนดเนื้อหาเพิ่มเติม

มาตรการการบรรเทาความเสียหายระหวางรอคําพิพากษา โดยเพิ่มคําสั่งที่ศาลอาจสั่งแกเจาหนี้

เพื่อบรรเทาความเสียหายไดซึ่งเดิมในอนุสัญญาฯ มีเพียง 4 ขอ คือ 1) การเก็บสงวนทรัพย

หลักประกันและมูลคาของทรัพยหลักประกัน 2) การครอบครอง ควบคุม ดูแลทรัพยหลักประกัน  

3) การหยุดการเคลื่อนยายทรัพยหลักประกัน และ 4) การเชา หรือการบริหารจัดการรายไดทรัพย

หลักประกันนอกเหนือจากที่เปนไปตามทั้ง 3 ขอขางตน  

โดยเพิ่มขอ 5) คือ “การซื้อขายและการขอคาชดเชยจากการนั้น ถาลูกหนี้และเจาหนี้

ตกลงโดยเฉพาะเจาะจง ไมวา ณ เวลาใด ๆ" โดยศาลที่มีเขตอํานาจสั่งการบรรเทา ตามที่กําหนด

ในอนุสัญญาฯ ขอ 43 (2) จะมีอํานาจสั่งการบรรเทาตามขอที่เพิ่มมาดวย77 

นอกจากนี้ การเพิ่มขอความขอ 5) ขางตน จะสงผลทําให กรรมสิทธิ์หรือสิทธิ

ผลประโยชนอ่ืนใดของลูกหนี้ที่โอนไปกับการซื้อขาย ปลอดจากสิทธิผลประโยชนที่ผลประโยชน

ระหวางประเทศของเจาหนี้มีลําดับสิทธิ (บุริมสิทธิ์) เหนือกวาตามบทบัญญัติแหงขอ 29 ของ

อนุสัญญา78 

อยางไรก็ตาม เจาหนี้และลูกหนี้หรือบุคคลผูมีสวนไดเสียอื่นใด อาจทําความตกลงกัน

เปนหนังสือเพื่อยกเวนการใชบังคับขอ 13 (2) ของอนุสัญญาได79 กลาวคือ ตามขอ 13 (2)        

เปนกรณีการออกคําสั่งการบรรเทาความเสียหายตาง ๆ แกเจาหนี้ โดยศาลอาจกําหนดเงื่อนไข

ตามที่เห็นควรเพื่อคุมครองบุคคลผูมีสวนไดเสีย หากครบองคประกอบ  

 

2.6 บทบัญญัติปรับเปลี่ยนลําดับสิทธิ 

  

ตามรางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศ ขอ XIII วาดวยบทบัญญัติปรับเปลี่ยน

ลําดับสิทธิ ไดกําหนดรายละเอียดเพิ่มเติมจากที่กําหนดในอนุสัญญาเกี่ยวกับลําดับสิทธิ สําหรับ

                                                  
76 รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสนิทรพัยอวกาศ, Article X (2) 
77 รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสนิทรพัยอวกาศ, Article X (3) 
78 รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสนิทรพัยอวกาศ, Article X (4) 
79 รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสนิทรพัยอวกาศ, Article X (5) 
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กรณีที่มีการซื้อขายสินทรัพยอวกาศกัน โดยกําหนดวา สิทธิผลประโยชนของผูซื้อสินทรัพยอวกาศ

ตามการซื้อขายที่จดทะเบียนจะปลอดจากสิทธิผลประโยชนที่จดทะเบียนภายหลังและสิทธิ

ผลประโยชนที่ไมไดจดทะเบียน แมวาผูซื้อจะรูวามีสิทธิผลประโยชนที่ไมไดจดทะเบียนนั้นอยูก็

ตาม80 โดยสิทธิดังกลาวของผูซื้อสินทรัพยอวกาศจะเริ่ม ณ เวลาที่ผูซื้อไดรับสิทธินั้นมา ภายใต

บังคับของผลประโยชนที่จดทะเบียน81  

 

2.7 การเยียวยาเจาหนี้กรณีการลมละลายตามรางพิธีสารฯ 

 

รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศไดกําหนดบทบัญญัติเกี่ยวกับการเยียวยา

กรณีการลมละลายไวเปนการเฉพาะไวในขอ XI โดยเสนอเปนทางเลือกไว 2 กรณี เพื่อเปดชองให

รัฐที่ประสงคจะเขาเปนภาคีพิธีสารสามารถทําคําประกาศเลือกวาจะผูกพันหรือไมผูกพัน ทั้งนี้ใน

กรณีที่รัฐประสงคเลือกที่จะผูกพัน รัฐตองทําคําประกาศเพื่อเลือกทางเลือกใดทางเลือกหนึ่ง

เทานั้น82 เนื่องจากวาบทบัญญัติตามที่กําหนดเปนทางเลือกนั้น ประกอบกันเปนชุดไมสามารถ

แยกออกจากกันเพื่อนํามาปรับใชแยกสวนได83 โดยเนื้อหาในสวนนี้จะคลายคลึงกับเนื้อหาในสวน

ที่กําหนดในพิธีสารอากาศยาน  

ในการยกรางบทบัญญัติวาดวยการลมละลายนั้น ไดมีการจัดตั้งคณะทํางานวาดวย

การลมละลายโดยเฉพาะ (Insolvency Working Group) ซึ่งประกอบดวยผูเชี่ยวชาญดาน

กฎหมายจากหลายๆ ระบบกฎหมาย ดวยเหตุนี้ผลของการยกรางจึงออกมา 2 ทางเลือก เพื่อใหรัฐ

ภาคีสามารถทําคําประกาศเลือกใชได โดยทางเลือกที่ 1 (Option A) เปนบทบัญญัติที่มีลักษณะ 

“เขมงวด” (Hard หรือ rule-based) ในขณะที่ทางเลือกที่ 2 (Option B) เปนบทบัญญัติที่มี

ลักษณะ “ผอนปรน” (Soft หรือ discretion-based) กลาวคือ ทางเลือกที่ 1 เปนการกําหนดให

ผูบริหารคดีลมละลายหรือลูกหนี้ เมื่อส้ินกําหนดระยะเวลารอคอย (ตามที่ระบุไวในคําประกาศของ

รัฐภาคีหรือกําหนดกอนหนานั้น) ดําเนินการตามที่ทางเลือก 1 กําหนด เชน สงมอบการครอบครอง

                                                  
80 รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสนิทรพัยอวกาศ, Article XIII (1) 
81 รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสนิทรพัยอวกาศ, Article XIII (2) 
82 รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสนิทรพัยอวกาศ, Article XI (1) ประกอบกบั Article 

XXVI (4) 
83 Roy Goode, supra note 7, p. 200. 
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ทรัพยหลักประกันแกเจาหนี้ เปนตน โดยทางเลือกที่ 1 นี้ จะมีลักษณะเปนการจํากัดอํานาจตาง ๆ 

ตามกฎหมายลมละลายของกฎหมายภายใน  กลาวคือ จะไมยอมใหมีการออกคําสั่งหรือ

ดําเนินการใด ๆ ที่เปนการขัดขวางหรือทําใหการใชสิทธิเยียวยาเกิดการชักชา ดวยเหตุนี้จึงมีการ

เรียกทางเลือก 1 วาเปนทางเลือกเขมงวด  

สวนทางเลือกที่ 2 นั้น เปนการกําหนดใหผูบริหารในคดีลมละลายหรือลูกหนี้เยียวยา

การผิดสัญญาทั้งหมดและตกลงที่จะปฏิบัติการชําระหนี้ ในภายหนาตามขอตกลง  และ            

ตามเอกสารธุรกรรมอื่น ๆ ที่เกี่ยวของ ซึ่งขอความที่ขีดเสนใตเปนสวนตางที่ไมมีในทางเลือกที่ 1 

โปรดดูตารางเปรียบเทียบเนื้อหาทางเลือกการเยียวยากรณีลมละลายทั้ง 2 ทาง ในหนาถัดไป 
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2.8 บทบัญญัติปรับเปลี่ยนการโอนสินทรัพยอวกาศ 

 

ในกรณีที่มีการโอนสิทธิเหนือสินทรัพยอวกาศที่เปนหลักประกัน รางพิธีสารเบื้องตน  

วาดวยสินทรัพยอวกาศกําหนดใหนําขอความตอไปนี้ตอทายหลังอนุสัญญาฯ ขอ 33 (1) ซึ่งขอ

ดังกลาว กําหนดรายละเอียดหนาที่ของลูกหนี้ตอผูรับโอนวา “กรณีที่มีการโอนสิทธิเกี่ยวเนื่องและ

ผลประโยชนระหวางประเทศที่เกี่ยวของตามแบบและผลของการโอน ลูกหนี้จะผูกพันการโอน     

ในสวนที่เกี่ยวกับสิทธิและผลประโยชนนั้นและมีหนาที่ตองชําระเงินหรือปฏิบัติการชําระหนี้อยาง

อ่ืนแกผูรับโอน หาก 1) ลูกหนี้ไดรับคําบอกกลาวการโอนเปนหนังสือโดยผูโอนหรือดวยอํานาจของ

ผูโอน (หมายถึงการที่ผูโอนมอบอํานาจใหบุคคลอื่นบอกกลาวการโอนแทน) และ 2) คําบอกกลาว

เชนวาไดระบุถึงสิทธิเกี่ยวเนื่องดังกลาว 

โดยรางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสินทรัพยอวกาศ ไดเพิ่มองคประกอบขอ 3) วา “ลูกหนี้

ไดยินยอมเปนหนังสือ ไมวาความยินยอมนั้นจะใหกอนการโอนหรือระบุตัวผูรับโอนหรือไมก็ตาม"84 

ดังนั้น หนาที่ของลูกหนี้ตอผูรับโอนในกรณีที่มีการโอนสิทธิเกี่ยวเนื่องและผลประโยชนระหวาง

ประเทศที่เกี่ยวของเหนือสินทรัพยอวกาศที่เปนหลักประกัน จะเกิดขึ้นไดก็ตอเมื่อครบองคประกอบ

ทั้ง 3 ขอ 

 

 

                                                  
84 รางพิธีสารเบื้องตนวาดวยสนิทรพัยอวกาศ, Article XIV 


